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Molimo, prvo proditajte ovaj priruénik!

Postovani korisnice,

Zahvaljujemo na odabiru ovog proizvoda .

Prijavite svoje proizvode na www.register10.eu

Zelimo postiéi optimalnu uginkovitost ovog visokokvalitetnog proizvoda koji je proizveden
primjenom najmodernije tehnologije. Da biste to ucinili, pazljivo procitajte ovaj prirucnik i
svu ostalu dokumentaciju prije uporabe proizvoda.

Pridrzavajte se svih upozorenja i informacija u korisnickom priru¢niku. Na taj nacin zastitit
¢ete sebe i proizvod od osteéenja koja mogu nastati. Cuvajte korisnigki priruénik. Ovaj
prirucnik pridodaje proizvodu ako ¢ete ga nekome ustupiti.

U korisniékom priruéniku i na proizvodu koriste se sljede¢i simboli:

Procitajte korisnicki prirucnik.

[OFEH0
- E N EHG * % Podaci o modelu pohranjeni su u bazi podataka proizvoda, a mozete
mEE%E

im pristupiti unosom sljedecih internetskih stranica i trazenjem
identifikacijske oznake modela (*) koja se nalazi na energetskoj
oznaci.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

SUPPLIER’'S NAME MODEL IDENTIFIER— (*)

Skenirajte QR kod na svom uredaju kako biste dosli do viSe informacija
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1 Upute za zastitu okolisa

1.1 Zbrinjavanje materijala za Stoga se razli¢iti dijelovi ambalaze moraju
pakiranje zbrinuti odgovorno iu potpunom skladu s
Ambalazni materijal se moze reciklirati i pro‘pl_S|ma.IokaIn|h viasti koji reguliraju
zbrinjavanje otpada.
oznacen je simbolom za recikliranje @

2 Vas hladnjak
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1 * Prilagodljive police na vratima 2 *Drzac za jaja
3 *Polica za boce 4 * Podesive prednje nozice
5 * Odjeljak zamrzivaca 6 *Spremnik za led
7 *Ladica rashladnika 8 * Posuda za povrée
9 * Prilagodljive police 10 * Preklopni stalak za vino
11 * Ventilator 12 * Rasvjetna zaruljica

*Dodatno: Slike u ovom korisnickom
priru¢niku su shematske i ne moraju to¢no
odgovarati proizvodu. Ako vas$ proizvod ne
sadrzi odredene dijelove tada se
informacije odnose na druge modele.

3 Instalacija

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!
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3.1 Adekvatno mjesto za ugradnju

Za ugradnju proizvoda obratite se
ovlastenom servisu. Kako biste proizvod
pripremili za instalaciju, pogledajte
informacije u korisni¢kom priru¢niku i
provjerite jesu li elektricni prikljucak i
priklju¢ak za vodu odgovarajuéi. Ako ne,
nazovite elektricara i vodoinstalatera kako
biste uredili navedene mreze opskrbe po
potrebi.

+ Proizvod postavite na ravnu povrsinu i
tako izbjegnite vibracije

+ Proizvod postavite barem 30 cm dalje od
grijaca, Stednjaka i sliénih izvora topline i
barem 5 cm dalje od elektri¢nih pecnica.

+ Prilikom postavljanja dva hladnjaka u
susjednoj poziciji, ostaviti najmanje 4 cm
udaljenosti izmedu dvije jedinice.

+ Proizvod ¢uvajte izvan izravnog
suncevog svjetla i na suhom mjestu.

+ Vas$ proizvod zahtijeva adekvatnu
cirkulaciju zraka da bi efikasno
funkcionirao. Ako postavite proizvod u
udubljenje, ne zaboravite ostaviti
najmanje 5 cm slobodnog prostora
izmedu proizvoda i stropa, straznjeg zida
i bocnih zidova.

+ Provjerite postoji li na lokaciji zastitni dio
razmaka od straznje strane. (ako je
isporucen s proizvodom).

+ Ako dio nije dostupan ili se izgubio ili je
otpao, proizvod postavite tako da se
ostavi najmanje 5 cm razmak izmedu
straznje strane proizvoda i zida u
prostoriji. Razmak na straznjoj strani
vazan je za ucinkovit rada proizvoda.

4 Rukovanje proizvodom

3.2 Postavljanje plasti¢nih klinova

Kondenzator hladnjaka nalazi se straga. Za
minimiziranje potroSnje energije i
povecanije energetske ucinkovitosti gornji i
donji kondenzator mora se povuci natrag i
uévrstiti na nacin prikazan na slici. Kada se
kondenzator povuée natrag, nosaci se
blokiraju i kondenzator je ¢vrsto priévr§éen
na svom polozaju.

=l
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3.3 Prilagodavanje nozica

Ako proizvod nije u ravnom polozaju, tada
podesite prednje podesive noZice
okretanjem lijevo ili desno.

| i
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3.4 Pozor: vruca povrsina

Bocne strane proizvoda opremljene su
rashladnim cijevima koje poboljSavaju
rashladni sustav. Tekuéina pod visokim
tlakom moze protjecati kroz ove povrsine i
tako izazvati zagrijavanje bocnih stijenki.
Ovo je normalno i ne zahtjeva servisno
odrzavanje.

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!
+ Proizvod se treba koristiti samo za
Cuvanje hrane.

+ Zatvorite ventil za vodu, ako ¢ete duze
vrijeme izbivati od kuée (npr. godisnji
odmor) i ako necete koristiti ledomat
Icematic ili dozator vode duZe vrijeme. U
protivnom moze doci do curenja vode.
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Iskopcavanje proizvoda
+ lzvadite hranu i tako sprijecCite stvaranje
neugodnog mirisa,

5 Priprema

+ Pricekajte dok se led ne otopi, oCistite
unutrasnjost i pustite neka se osusi,
ostavite vrata otvorena i tako sprijeCite
oStecenje unutarnje plastike kucista.

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!

5.1 Sto uéiniti za ustedu energije

+ Ovaj rashladni uredaj nije namijenjen
upotrebi kao ugradbeni uredaj.

+ Kada stavljate hranu, ostavite dovoljno
prostora u hladnjaku kako biste
omogucdili dovoljnu cirkulaciju zraka za
hladenje.

+ Kada vrata nisu otvorena vruci i vazni
zrak nece izravno prodrijeti u proizvod,
proizvod ¢e se sam optimizirati u
odgovarajuc¢im uvjetima za ¢uvanje
hrane. Funkcije i dijelovi poput
kompresora, ventilatora, grijaca,
odmrzavanja, osvjetljenja, zaslona itd. u
tim okolnostima radit ¢e u skladu s
potrebama kako bi se u ovim
okolnostima potrosilo minimalno
energije.

+ U slucaju postojanja viSe opcija staklene
police trebaju se postaviti tako da otvori
za zrak na straznjoj stijenci ne budu
blokirani, po moguénosti otvori za zrak
trebaju biti ispod staklene police. Ova
kombinacija moze vam pomoci
poboljsati distribuciju zraka i energetsku
ucinkovitost.

+ Za Cuvanje hrane preporucuju se donje
ladice.

+ Za optimalnu uéinkovitost moze se
koristiti brzo zamrzavanje (ako je
dostupno) 24 sata prije stavljanja svjeze
hrane u zamrzivac.

+ U vecini slucajeva, 24 sata je dovoljno za
funkciju brzog zamrzavanja nakon $to se
svjeze namirnice stave u zamrzivac.
Nakon nekog vremena funkcija brzog
zamrzavanja automatski ¢e se
deaktivirati.

+ Kada zamrzavate malu koli¢inu hrane,
funkcija brzog zamrzavanja moze se
deaktivirati nakon nekog vremena kako bi
se osigurala usteda energije.

+ Ovisno o znacajkama proizvoda;
odmrzavanje smrznute hrane u hladnjaku
osigurati ¢e ustedu energije i ocuvati
kvalitetu hrane.

+ Za stavljanje maksimalne koliCine hrane
u odjeljak frizera tada gornje ladice treba
izvaditi, a hranu treba staviti na zicane/
staklene police.

+ Stavite hranu kao Sto je prikazano ispod,
drzeci udaljenost od senzora
temperature hladnjaka. U slucaju
kontakta sa senzorom, moze se povecati
potrosnja energije uredaja.

\_\/
L

« Cuvajte hranu u hladnjaku ili odjeljku za
hladenje u skladu s pravilnim uvjetima
skladistenja radi ustede energije.
Pakiranja hrane ne bi trebala biti u
izravnom dodiru sa senzorom
temperature koji se nalazi u odjeljku
zamrzivaca.

5.2 Prva uporaba
Prije uporabe vaseg proizvoda provijerite

jesu li obavljene potrebne pripreme u

skladu s uputama u odjeljcima "Sigurnosne

upute” i "Instalacija”.

+ Pricekajte najmanje 2 sata prije pustanja
u rad proizvoda kako biste osigurali
potpunu uc¢inkovitost hladenja.
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+ Ostavite proizvod da radi bez stavljanja
hrane 6 sati, a vrata proizvoda trebaju biti
Sto zatvorenija.

+ Promjena temperature do koje dolazi
zbog otvaranja i zatvaranja vrata kada se
proizvod koristi mogu izazvati
kondenzaciju na vratima/ policama i u
staklenom posudu koje se nalaze u
proizvodu, $to je posve normalno.

« Cut éete zvuk kada je kompresor
ukljucen. Normalno je da proizvod stvara
zvukove ¢ak i kad kompresor ne radi, jer
su tekucina i plin komprimirani u
rashladnom sustavu.

+ Normalno je da su prednji rubovi
proizvoda topli. Ova podrucja su i
dizajnirana tako da se zagriju zbog
izbjegavanja kondenzacije.

+ Kod nekih modela, ploca s pokazateljima
automatski se iskljuCuje 1T minutu nakon
zatvaranja vrata. Ponovno ¢e se aktivirati
kada se otvore vrata ili pritisne bilo koji
gumb.

6 Upotreba uredaja

5.3 Klimatski razred i definicije

Pogledajte klimatski razred na nazivnoj
plocici uredaja. Jedna od sljedec¢ih
informacija odnosi se na vas uredaj u
skladu s klimatskim razredom.

+ SN Dugotrajna umjerena klima: Ovaj
rashladni uredaj namijenjen je za
upotrebu na mjestima s temperaturom
okoliSa izmedu 10 °Ci 32 °C.

+ N: Umjerena klima: Ovaj rashladni uredaj
namijenjen je za upotrebu na mjestima s
temperaturom okoli$a izmedu 16°C i 32
°C.

+ ST: Suptropska klima: Ovaj rashladni
uredaj namijenjen je za upotrebu na
mjestima s temperaturom okoli$a
izmedu 16°C i 38°C.

+ T: Tropska klima: Ovaj rashladni uredaj
namijenjen je za upotrebu na mjestima s
temperaturom okoliSa izmedu 16°C i
43°C.

6.1 Upravljacka plo¢a proizvoda

t 11 1
T ® 2 4 6 8 O
ﬁf‘i ﬁ,E] %, -24 -22 -20 118 & "g_&_g}?

7
1 Gumb brzog zamrzavanja
3 Indikator statusa pogreske
5 Gumb za iskljucivanje proizvoda

7 * Gumb funkcije iskljuéivanje
(godisnji odmor) odjeljka hladnjaka

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!

v
6

2 Gumb podesavanja temperature
odjeljka hladnjaka

4 Gumb podeSavanja temperature
odjeljka zamrzivaca

6 * Gumb zamjene odjeljka

Slusne i vizualne funkcije na ploci
indikatora pomo¢i ¢e vam pri koristenju
proizvoda.
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*Neobvezno: Prikaz funkcija je dodatan,
mogu postojati razlike u obliku i mjestu
funkcija koje se nalaze na ploéi s
indikatorima uredaja.

1. Gumb brzog zamrzavanja %ﬁ)

Kada je pritisnut gumb brzog zamrzavanja
tada svijetli LED svjetlo brzog zamrzavanja,
a funkcija brzog zamrzavanja se aktivira.
Temperatura odjeljka zamrzivaca podesena
je na-27 °C. Ponovno pritisnite gumb i
ponistite funkciju. Funkcija brzog
zamrzavanja automatski ¢e se ponistiti
nakon odredenog razdoblja. Za
zamrzavanije velike koli¢ine svjeze hrane
pritisnite gumb brzog zamrzavanja prije
nego $to namirnice stavite u odjeljak
zamrzivaca.

2. Tipka za podesSavanje temperature

odjeljka hladnjaka *[|

Omoguéava podes$avanje temperature
odjeljka hladnjaka. Pritiskom na ovaj gumb
mozete podesiti

Moze se postaviti na 8,6, 4,2 °C.

3. Indikator stanja pogreske @

Ovaj indikator je uklju¢en kada hladnjak ne
hladi dovoljno ili kada dode do greske
senzora. Indikatori temperature zamrzivaca
i hladnjaka trep¢éu u odredenim
kombinacijama. Ovo obavjestava servis o
pogresci koja se dogodila. Znak uskli¢nika
moze se prikazat kada stavite toplu hranu u
odjeljak zamrzivaca ili ako su vrata
otvorena duZze vrijeme. Ovo nije znak kvara;
ovo upozorenje ¢e nestati kada se
namirnice ohlade ili kad pritisnete bilo koji
gumb.

4. Gumb podesSavanja temperature

odjeljka zamrzivaca 'C|;|

PodesSavanije je izvrSeno za odjeljak
zamrzivaCa. Temperatura odjeljka
zamrzivaCa moze se podesiti na-18, -20,
-22,-24 °C pritiskom na tipku.

5. Gumb za iskljuéivanje proizvoda (Da” m

Kada se ova tipka pritisne 3 sekunde,
uredaj se iskljucuje. U tom stanju hladnjak
ne vrsi hladenje; kada se tipka ponovno
pritisne 3 sekunde, hladnjak pocinje
normalno raditi.

* 6. Gumb zamjene odjeljka o';la"
Pritiskom na tipku za pretvorbu odjeljka u
trajanju od 3 sekunde, odjeljak za
zamrzavanje se moze postaviti kao odjeljak
za hladenje, zatvoreni odjeljak ili odjeljak za
zamrzavanje.

Kada radi kao zamrzivac, odabrana
vrijednost temperature odjeljka zamrzivaca
svijetli, a simbol pretvorbe je iskljucen.
Kada radi kao odjeljak za hladenje, sva
svjetla za temperaturne vrijednosti odjeljka
za zamrzavanije su isklju¢ena, a simbol
konverzije svijetli. Odjeljak radi kao
hladnjak.

Kada je odjeljak zamrzivaca iskljucen, sve
lampice za temperaturne vrijednosti
odjeljka zamrzivaca su isklju¢ene i simbol
pretvorbe je iskljucen. Za ovaj odabir, hrana
se ne pohranjuje u odjeljku zamrzivaca.

* 7. Gumb funkcije iskljucéivanja

(godisnji odmor) hladnjaka >|<:_|:-3"

Za aktiviranje funkcije godisnjeg odmora
pritisnite gumb na 3 sekunde. Aktiviran je
nacin rada na godiSnjem odmoru, a svijetli
simbol godiSnjeg odmora. Sve ikone na
pokazatelju temperature odjeljka hladnjaka
se iskljucuju, a odjeljak hladnjaka ne
obavlja aktivnu funkciju hladenja. Kada je
ova funkcija aktivirana, savjetuje se da ne
pohranjujete hranu u odjeljku za hladenje.
Ostali odjeljci nastavit ¢e hladiti u skladu s
podesenom temperaturom. Za ponistenje
ove funkcije ponovno pritisnite gumb na 3
sekunde.

6.1.1 Alarm visoke temperature

Zaslon hladnjaka treperi - -' postavljene
vrijednosti i oglasava se alarm ako je
odjeljak zamrzivaca pretopao. To se moze
dogoditi ako temperatura zamrzivaca
poraste zbog nestanka struje. Najvisa
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temperatura u odjeljku zamrzivaca
prikazuje se dok se ne pritisne bilo koji
gumb. "Ako zaslon ima elektronicki zaslon,
prikazuje se maksimalna stvarna
dosegnuta temperatura." Ako nije, samo - -'
treperi i zvukovi se aktiviraju. Za
deaktiviranje alarma pritisnite bilo koju
tipku na zaslonu.

Temperatura se mozZe postaviti izmedu
1-8°C za odjeljak hladnjaka i izmedu -24 i
-15°C za odjeljak zamrzivac¢a. Podesive
vrijednosti temperature mogu varirati pod
uvjetom da su unutar ovih raspona prema
specifikacijama proizvoda.

6.2 Spremanje hrane u vas proizvod

Spremanje hrane u hladnjak i odjeljke za

hladenje

« Temperature odjeljka znacajno rastu ako
se vrata odjeljka ¢esto otvaraju i
zatvaraju ili se drze otvorena duze
vrijeme, ovo moze skratiti vijek trajanja
hrane i izazvati njeno kvarenje.

+ Kako bi se sprijecila promjena mirisa i
okusa, hrana se treba ¢uvati u
zatvorenim posudama.

+ Za postizanje boljeg, jednoli¢nog
hladenja, hranu stavite odvojeno tako da
hladni zrak moze cirkulirati izmedu
namirnica.

+ Osigurajte protok zraka ostavljajuci
razmak izmedu straznje stijenke i hrane.
Ako hranu naslanjate na straznju stijenku,
tada se hrana moze zamrznuti.

+ Neka se vru¢a kuhana hrana ohladi na
sobnu temperaturu prije stavljanja u
hladnjak. Zatim, mlaku hranu mozete
staviti na donje police hladnjaka. Toplu
hranu stavite dalje od kvarljive hrane.

+ Osobito pazite da hranu koja se prodaje
kao smrznuta ne mijeSate sa svjezom
hranom.

HR/8

Odmrznite zamrznutu hranu u odjeljku za
hladenje. Na taj nacin mozete ohladiti
odjeljak za hladenje koristenjem
zamrznute hrane i uStedjeti energiju.
Cuvanje nezrelog tropskog voéa (manga,
raznih vrsta lubenica, papaje, banane,
ananas) u hladnjaku moze ubrzati proces
zrenja. To se ne preporucuje, jer ¢e
skratiti vrijeme Cuvanja.

Luk, bijeli luk, dumbir i drugo korjenasto
povrce Cuvajte u tamnim i hladnim
prostorijama, a ne u hladnjaku.

Ako primijetite da se hrana pokvarila u
hladnjaku, bacite tu hranu i oCistite pribor
koji je doSao u kontakt s njom.

Za hladenje jela poput juha i variva, koja
se brzo kuhaju u velikim loncima, mozete
ih staviti u hladnjak tako da ih odvojite u
manije pli¢e posude.

Stavite nezapakiranu hranu dalje od jaja.
Voce i povrce Cuvajte odvojene i svaku
vrstu zasebno (na primjer, jabuke s
jabukama, mrkvu s mrkvom).

Zeleno povrée izvadite iz plasticne
vrecice i stavite ih u hladnjak nakon sto
ste ga zamotali u papirnati ubrus ili
tkaninu za susenje. Ako ove namirnice
operete prije stavljanja u hladnjak, ne
zaboravite ih osusiti.

Mozete stvoriti vlazno okruzenje i
osigurati protok zraka ako ¢uvate voce i
povrce, koje je sklono isusivanju, u
perforiranim ili ne zatvorenim plasti¢nim
vre¢icama.

Osim u sluc¢ajevima kada su u okruzenju
prisutne ekstremne situacije, ako je vas
proizvod (na temelju tablice preporucenih
vrijednosti postavki) podesen na
odredeni skup vrijednosti, hrana zadrzava
svjezinu dulje vrijeme i u odjeljku za
svjezu hranu i u odjeljku zamrzivaca.

Ne spremaijte povrce osjetljivo na
hladno¢u, poput zelenog lis¢éa, rajcica i
krastavaca u odjeljku za hladenje. Ako
trebate koristiti ladice odjeljka za
hladenje za spremanje povréa, provjerite
je li upravljacka ploca vaseg hladnjaka
postavljena na 5°C ili vise.



Cuvanje hrane u odjeljku za lako
pokvarljivu hranu

U odjeljku za hladenje, temperatura hrane
koja se ¢uva u proizvodu moze varirati
izmedu 3 °C i -3 °C. Temperatura u odjeljku

za hladenje moze pasti ispod 0°C, a to nije
prikladno za ¢uvanje svjezeg voca i povrca.
Ako trebate Cuvati svjezu hranu u hladnim

ladicama, temperaturu hladnjaka postavite
na 5°C ili viSe.

Hranu €uvajte na razli¢itim mjestima u skladu s njenim svojstvima:

Hrana

Lokacija

jajima

Polica na vratima

Mlijecni proizvodi (maslac, sir)

Ako je dostupno, odjeljak za nula stupnjeva (za hranu
za dorucak)/odjeljak za hladenje

Voce, povrée i zeleno povrce

Odjeljak za voce i povrée, posuda za povrce ili

U odjeljku za svjezu hranu, u ladici za povrée ili
Everfresh ladici (ako je dostupna), pod uvjetom da je
hladnjak postavljen na temperaturu iznad 5°C

Svjeze meso, perad, riba, kobasice, itd. Kuhana hrana

Ako je dostupno, odjeljak za nula stupnjeva (za hranu
za dorucak)/odjeljak za hladenje

krastavci

Gotova jela, zapakirani proizvodi, hrana u konzervi i kiseli

Gornje police ili polica na vratima

Pi¢a, boce, zacini i grickalice

Polica na vratima

Cuvanje hrane u odjeljku zamrzivaga

+ Funkcija brzog zamrzavanja mozete
aktivirati 4-6 sati prije zamrzavanja i brze
rashladiti uredaj.

+ Neka se vruc¢a hrana ohladi na sobnu
temperaturu prije stavljanja u odjeljak
zamrzivaca.

+ Hrana koja se treba zamrznuti treba se
podijeliti u manje dijelove u skladu s
koli¢inom koja ¢e se konzumirati te
zamrznuti u zasebna pakiranja.

+ Preporucuje se zapakirati hranu prije
stavljanja u zamrzivac.

+ Kako bi se sprijecCilo da istekne vrijeme
¢uvanja hrane, zapisite datum

zamrzavanja, vrijeme i naziv proizvoda na

pakiranju u skladu s vr.emenom ¢uvanja
razlicite hrane.

+ Hranu koju ste odmrzli trebate brzo
konzumirati. Odmrznuta hrana ne moze
se ponovno zamrznuti, osim ako nije
skuhana. Nije sigurno konzumirati
ponovno zamrznutu svjezu hranu koja
nije skuhana, nakon $to ste je odmrzli.

+ Kada zamrzavate svjeZzu hranu nemojte
je stavljati tako da dodiruje veé
zamrznutu hranu. Jer ¢e se zamrznuta
hrana tada odmrznuti.

Cuvanje hrane koja se prodaje zamrznuta

+ Prilikom skladistenja hrane pridrzavajte
se vremenskih razdoblja navedenih u
ovim uputama.

+ Kako bi se zastitila kvaliteta hrane, neka
vrijeme izmedu kupnje i stavljanja u
hladnjak bude Sto kra¢e moguce.

+ Kupujte zamrznut hranu koja se ¢uvala

na temperaturi od —18 °C ili nizoj.

Izbjegavajte kupovati hranu Cije pakiranje

je prekriveno ledom, itd. To znaci da se

proizvod mogao djelomi¢no odmrznuti i

ponovno zamrznuti. Temperatura utjece

na kvalitetu hrane.

+ Cuvajte hranu na vrijeme koje
preporucuje proizvodac. Iz zamrzivaca
izvadite samo onoliko hrane koliko vam
treba.

+ Osim u slu¢ajevima kada su u okruzenju

prisutne ekstremne situacije, ako je vas

proizvod (na temelju tablice preporucenih
vrijednosti postavki) podesen na
odredeni skup vrijednosti, hrana zadrzava
svjezinu dulje vrijeme i u odjeljku za
svjezu hranu i u odjeljku zamrzivaca.

Ako je odjeljak za svjezu hranu podesen

na nizu temperaturu, tada se svjeze vocée

i povrée moze djelomi¢no zamrznuti.

HR/9




+ Odjeljci s dvije zvjezdice prikladni su za

+ Hranu zamrzavajte samo u odjeljku s 4

prethodno zamrznutu hranu. Sladoled i zvjezdice.
kocke leda mogu se Cuvati.
Najduze
Meso i riba Priprema vrijeme
pohrane
(mjesec)
Odrezak !zrezne |h na k.(‘)m‘a(?e’od 2 cm deblj{pe i stavite foliju 68
izmedu ili u prijanjajucu prozirnu foliju.
Peienie Pakirajte komade mesa u vrecicu za ¢uvanje hrane u 68
! hladnjaku ili ih omotajte u prijanjajuc¢u prozirnu foliju.
Kockice Na male komadi¢e 6-8
Teletina PR . PR, P,
Snicli, kotleti Izmedu'komad"a spl.cll,stavne. foliju |I| ih pojedinacno 68
zamotajte u prijanjajuéu prozirnu foliju
. Izmedu komada mesa stavite foliju ili ih pojedinacno
Kotleti . I X " 4-8
zamotajte u prijanjajuéu prozirnu foliju
Pegenie Pakirajte komade mesa u vrecicu za ¢uvanje hrane u 48
! hladnjaku ili ih omotajte u prijanjaju¢u prozirnu foliju.
Janjetina . Pakirajte usitnjeno meso u vrecicu za ¢uvanje hrane u
Kockice 4-8
hladnjaku ili ih omotajte u prijanjaju¢u prozirnu foliju.
Peienie Pakirajte komade mesa u vre¢icu za ¢uvanje hrane u 8-12
! hladnjaku ili ih omotajte u prijanjaju¢u prozirnu foliju.
Odrezak !zrezne |h na kgmgde,od 2 cm debljlpe i stavite foliju 812
izmedu ili u prijanjajuéu prozirnu foliju.
Mesni Govedina | Kockice Na male komadice 8-12
proizvodi Kuhano meso Paklrgjte male komade u vrecicu za ¢uvanje hrane u 812
hladnjaku
Mljeveno meso Bez zacina, u vrecicu s hermetickim zatvaranjem 1-3
Iznutrice (komad) U komadima 1-3
Susene kobasice - salame |Trebaju biti pakirane ¢ak ako imaju omot. 1-3
Slanina Stavljanjem folije izmedu dvije Snite 2-3
Piletina i puretina Omatanjem u foliju 4-6
Guska Eg;r;atanjem u foliju (komad ne bi trebao biti veéi od 2,5 216
Omatanjem u foliju (komad ne bi trebao biti veéi od 2,5
Perad i Patka kg) 4-6
divlja¢ - = N P
Omatanjem u foliju (komad ne bi trebao biti veéi od 2,5
Jelen, zec, srna X AT 6-8
kg, a kosti trebaju biti izvadene)
Slatkovodna riba (pastrva, 9
Saran, som)
Nemasna riba (lubin,
L - |iverak, riba list) 46
Riba i plodovi ’ Nakon $to ste ih dobro ogistili iznutra i uklonili ljuske,
mora Masna riba (sardina, sku$a, |treba ih oprati i osusiti, a po potrebi odsjeéi glavu i rep. 2.4
palamida, trlja, inc¢un)
Plodovi mora Ocisceni i pakirani u vrecice 4-6
Kavijar U svom pakiranju, u aluminijskoj ili plasti¢noj posudi 2-3

Vremena skladistenja navedena u tablici
temelje se na temperaturi skladistenja od

-18 °C.
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Najduze
Vocée i povrce Priprema \pl)gjr?rr:r?e

(mjesec)
Mahune (Zute i zelene) Obarite ih 3 minute nakon pranja i rezanja na male komade 10-13
Grasak Obarite ga 2 minute nakon ¢iS¢enja iz mahune i pranja 10-12
Kupus Obarite ga 1-2 minute nakon ¢is¢enja 6-8
Mrkva Obarite je 3-4 minute nakon pranja i rezanja na male komade 12
Papar Sﬂgz}:gfazs—j:lzg;uktie nakon rezanja peteljke, rezanja na pola i 8-10
Spinat Obarite ga 2 minute nakon pranja i ¢iS¢enja 6-9
Poriluk Obarite ga 5 minute nakon sjeckanje 6-8
Cvjetada I(.)barite u vodi s malo soka .I.imuna 3-5 minuta nakon uklanjanja 1012

istova, i rezanja glave na dijelove

Patlidzan Obarite ga 4 minute nakon pranja i rezanja na na komade od 2 cm 10-12
Buca Obarite je 2 -3 minute nakon pranja i rezanja na komade od 2 cm 8-10
Gljive Blago ih sotirajte na ulju i po njima iscijedite limunov sok 2-3
Kukuruz Cis¢enjem i pakiranjem klipa ili zrna 12
Jabuka i kruska Obarite ih 2-3 minute nakon guljenja i rezanja 8-10
Marelica i breskva Podijelite ih na pola i izvadite kosticu 4-6
Jagode i maline Pranjem i ljustenjem 8-12
Peceno voce Dodavanjem 10% Secera u posudu 12
Sljiva, treénja, visnja Pranjem i ljuséenjem peteljke 8-12

Vremena skladistenja navedena u tablici
temelje se na temperaturi skladistenja od

-18 °C.
Milije¢ni proizvodi Priprema Najduze vrijeme pohrane Uvjeti uvanja
(mjesec)

MozZe se ostaviti u svom
originalnom pakiranju za

Sir (osim feta sira) STE_i_VUfin_Jem folije izmedu 68 kratkotrgjnu pohranu. Za

dvije Snite dugotrajnu pohranu treba ga

omotati u aluminijsku ili
plasti¢nu foliju.

Maslac, margarin U pakiranju 6 U pakiranju ili u plasti¢noj posudi

Vremena skladistenja navedena u tablici
temelje se na temperaturi skladistenja od

-18 °C.

"KoliCina svjeze hrane koja se moze
zamrznuti na odredeno vrijeme navedena je

na tipskoj naljepnici."

Pojedinosti zamrzivaca
Prema standardima IEC 62552, zamrzivac
mora imati sposobnost zamrznuti 4,5 kg

namirnica na -18°Ciili

nizoj na sobnoj

temperaturi o d 25°C u roku od 24 sata za
svakih 100 litara zapremine zamrzivaca.

Hrana se moze Cuvati duze vrijeme samo
ako se ¢uva na temperaturi od -18 °C.
Mozete odrzati hranu svjezom mjesecima
(u zamrzivacu na temperaturi -18 °C ili
nizoj).

Namirnice koje ¢e se zamrznuti ne smiju
doéi u dodir s ve¢ zamrznutom hranom
unutar zamrzivaca kako bi se izbjeglo
djelomi¢no odmrzavanje.

Obarite povrée i ocijedite vodu i tako
produzite vrijeme Cuvanja u zamrznutom
stanju. Nakon filtriranja hranu stavite u
vakuumirano pakiranje i u zamrzivac.
Namirnice poput banana, rajCica, zelene
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salate, selena, kuhanih jaja, krumpira ne
smiju se zamrzavati. U slucaju da se ova
hrana pokvari to ¢e negativno utjecati samo
na hranjivu vrijednosti i prehrambena
svojstva. Ne dovodi se u pitanje Cinjenica
da pokvarena hrana predstavlja opasnost
za ljudsko zdravlje.

Stavljanje namirnica

Police odjeljka zamrzivaca:Razlicite
smrznute namirnice poput mesa, ribe,
sladoleda, povréa itd.

Police hladnjaka:Prehrambeni artikli u
posudama, tanjuri s poklopcima i kutije s
poklopcima, jaja (u zatvorenoj kutiji)
Police na vratima hladnjaka:Mala i
pakirana hrana ili pi¢e

Ladica:Povrce i voce

Odjeljak za svjezu hranu:Delikatesa (hrana
za dorucak, mesni proizvodi za kratko
vrijeme)

6.3 Postavljanje vrata na drugu
stranu

Strana na koju se otvaraju vrata hladnjaka
moze se okrenuti ovisno na mjestu
postavljanja uredaja. Ako to trebate uraditi,
tada svakako nazovite najblizi ovlasteni
servis.

6.4 Upozorenje za otvorena vrata

Sustav upozorenja na otvorena vrata vaseg
hladnjaka moze se razlikovati ovisno o
modelu.

Verzija 1;

Ako vrata proizvoda ostanu otvorena
odredeno vrijeme (izmedu 60 120 s),
aktivira se zvuéni signal upozorenja; ovisno
o modelu proizvoda, moze se prikazati i
vizualni signal upozorenja (bljesak). Ako
zatvorite vrata uredaja ili pritisnete gumb
na zaslonu uredaja, zvuk upozorenja ¢e
prestati.

Verzija 2;

Ako vrata uredaja ostanu otvorena
odredeno vrijeme (izmedu 60 i 120 s),
aktivira se upozorenje na otvorena vrata.
Upozorenje na otvorena vrata aktivira se
postupno. Prvo se pocinje aktivirati zvu¢no
upozorenje. Nakon 4 minute, ako vrata i
dalje nisu zatvorena, aktivira se vizualno
upozorenje (bljesak). Upozorenje na
otvorena vrata odgada se odredeno vrijeme
(izmedu 60 i 120 s) kada se pritisne bilo
koji gumb na zaslonu proizvoda. Tada
proces kreée ispocCetka. Kada se vrata
uredaja zatvore, upozorenje na otvorena
vrata €e se ponistiti.

IZJAVA O OGRANICENJU ODGOVORNOSTI

Neke (jednostavne) kvarove moze rijesiti
sam krajnji korisnik bez ikakvih sigurnosnih
problema ili opasnosti koje mogu iskrsnuti
uz uvjet da je to obavljeno u granicamaiu
skladu sa sljede¢im uputama (pogledajte
dio ,Samopomoc”).

Stoga, osim ako nije drukcije odredeno u
donjem dijelu ,Samopomoc¢i popravke
trebaju obaviti registrirani strucni servisi

kako bi se izbjegli problemi sa sigurnosti.
Registrirani strucni servis je strucni servis
kojem je proizvodac odobrio pristup
uputama i popisu rezervnih dijelova za ovaj
proizvod u skladu s metodama opisanim u
zakonskim aktima u skladu s Direktivom
2009/125/EC.
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Medutim, samo servisni zastupnik (tj.
ovlasteni strucni servisi) kojeg mozete
kontaktirati na telefonski broj naveden u
korisnickom priruc¢niku/jamstvenom listu
ili ovlasteni zastupnik mogu obaviti servis
u skladu s uvjetima jamstva. Stoga,
upozoravamo vas kako ¢e popravci koje su
obavili struéni servisi (koje nije ovlastila
tvrtka) Whirlpool ponistiti jamstvo.
Samostalni popravak

Popravak moze obaviti i sam krajni korisnik
koristeci iskljucivo sljedeée rezervne
dijelove: rucke vrata, Sarke vrata, posude,
kosare i brtvu na vratima (aZurirani popis
dostupan je i na internetskim stranicama
https://parts-
selfservice.europeanappliances.com od 1.
ozujka 2021.).

Uz to, kako bi se osigurala sigurnost
proizvoda i sprijeCila opasnost od teskih
ozljeda, spomenut popravak kojeg moze
obaviti sam korisnik treba se obaviti
pridrzavajuci se sljedecih uputa u
korisni¢kom prirucniku za samostalni
popravak ili uputea koje su dostupne na
internetskim stranicamahttps://parts-
selfservice.europeanappliances.com . Zbog
vase sigurnosti, iskopCajte proizvod iz
strujne utiCnice prije pokusaja obavljanja
samostalnog popravka.

Popravak i pokusaj popravka koje obavljaju
krajnji korisnici za dijelove koji nisu
ukljuceni na popis i/ili ako se ne pridrzavaju
uputa u korisnickom priru¢niku ili onih
dostupnih na internetskim
stranicamahttps://parts-
selfservice.europeanappliances.com,,
mogu izazvati sigurnosne problema koji se
ne mogu pripisati tvrtkiwhirlpool te koji ¢e
ponistiti jamstvo proizvoda.

Stoga se izricito preporucuje da se krajnji
korisnici suzdrze od pokusSaja popravka koji
ne ukljucuje spomenuti popis rezervnih
dijelova te da u tom slucaju kontaktiraju
ovlastene ili registrirane struc¢ne servise. U
suprotnom, takvi pokusaji koje poduzmu
krajnji korisnici mogu izazvati sigurnosne

probleme i oStetiti proizvod te posljedicno
izazvati pozar, poplavu, smrt zbog strujnog
udara i teSke ozljede.

Na primjer, ali ne ogranicavajuéi se na,
sljedec¢e popravke moraju obaviti ovlasteni
profesionalni serviseri ili registrirani
profesionalni serviseri: kompresor,
rashladni krug, glavna ploca, plo¢a
invertera, ploca zaslona itd.
Proizvodac¢/prodavac nece se smatrati
odgovornim u slucaju da krajnji korisnici ne
postuju navedeno.

Dostupnost rezervnih dijelova hladnjaka
kojeg ste kupili je 10 godina. Tijekom ovom
razdoblja, rezervni ¢e dijelovi biti dostupni
za ispravan rad hladnjaka.

Minimalno trajanje jamstva hladnjaka koji
ste kupili je 24 mjeseca.

Ovaj proizvod opremljen je rasvjetom
energetskog razreda ,G".

Izvor rasvjete u ovom proizvodu treba
zamijeniti samo profesionalni serviser.
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Najpre procitajte ovaj priru¢nik!

Postovani korisnici,

Hvala Sto ste izabrali ovaj proizvod.

Molimo vas da registrujete svoje proizvode na www.register10.eu

Zelimo da postignete optimalnu efikasnost ovog visokokvalitetnog proizvoda koji je
proizveden uz primenu vrhunske tehnologije. Da biste to postigli, pazljivo procitajte ovaj
prirucnik i svu drugu dokumentaciju koja je data pre upotrebe proizvoda i sacuvajte istu za.
Obratite paznju na sve informacije i upozorenja u uputstvu za upotrebu. Na taj nacin éete
zastititi sebe i svoj proizvod od opasnosti koje mogu nastati. SaCuvajte uputstvo za
upotrebu. Ne odvajajte ovaj priru¢nik od proizvoda ako Zelite da je predate nekom drugom
licu.

Sledeéi simboli se koriste u korisnickom priruéniku i na proizvodu:

Procitajte uputstvo za upotrebu!

[OFEHO]
- E N EHG * % Podaci o modelu sacuvani u bazi podataka o proizvodu mogu se
mEE%E

dobiti unosom sledece internet stranice i pretragom po
identifikacionom broju vaseg modela (*) koji se nalazi na oznaci
potro$nje elektricne energije.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

SUPPLIER’'S NAME MODEL IDENTIFIER— (*)

Skenirajte QR kod na svom uredaju kako biste dobili viSe informacija

SR/ 14



1 Uputstva za zastitu zivotne sredine

1.1 Odlaganje ambalaze Stoga se razli¢iti delovi ambalaze moraju m
odlagati odgovorno i u potpunosti u skladu
sa propisima lokalnih vlasti koji regulisu
simbolom recikliranja @ odlaganje otpada.

2 Vas Frizider

Ambalaza se moze reciklirati i oznacena je

Ne 1S
5 L] 1
10« { e
)
9 <
8« —i+—> 3
7 «
6 <
U
5« JU
R
4
1 * Podesive police na vratima 2 *Drzaci za jaja
3 *Polica za boce 4 * Podesive prednje nozice
5 * Odeljak zamrzivaca 6 *Posuda za led
7 * Fioka za skladistenje za hladenje 8 * Odeljak za voce i povrée
9 *Podesive police 10 * Odeljak za vino na rasklapanje
11 * Ventilator 12 * Sijalica za osvetljenje
* Opcionalno: Slike u ovom prirucniku su sadrzi delove na koje se te slike odnose,
Sematske i mogu ne odgovarati u celini informacije se odnose na drugim
vasem proizvodu. Ako vas proizvod ne modelima.
3 Ugradnja
Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna 3.1 Pravo mesto za instalaciju
uputstva“l

Kontaktirajte ovlaséeni servis za instalaciju
proizvoda. Da biste proizvod pripremili za
instalaciju, pogledajte informacije u
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korisnickom priru¢niku i pobrinite se da su

snabdevanje struje i vode u skladu sa

zahtevima. Ako ne postoje, pozovite
elektriCara i vodoinstalatera da bi ih
postavili po potrebi.

+ Proizvod postavite na ravnu povrsinu da
biste izbegli vibracije

+ Proizvod postavite na udaljenosti od
najmanje 30 cm od grejalice, Sporeta i
slicnih izvora toplote i najmanje 5 cm od
elektrinih rerni.

+ Prilikom postavljanja dva frizidera jedan
pored drugog, ostaviti najmanje 4 cm
rastojanja izmedu njih.

+ Drzite proizvod dalje od direktne sunceve
svetlosti i na suvom mestu.

+ Vas proizvod zahteva adekvatnu
cirkulaciju vazduha da bi efikasno
funkcionisao. Ako proizvod postavljate u
nisi (udubljenju u zidu), vodite racuna da
razmak izmedu proizvoda i plafona, zida
sa zadnje strane i zidova sa boc¢nih
strana bude najmanje 5 cm.

+ Proverite da li se zastitna komponenta za
razmak sa zadnje strane nalazi na
predvidenom mestu (ako je isporucena
uz proizvod).

+ Ako komponenta nije dostupna ili se
izgubi ili spadne, postavite proizvod tako
da izmedu zadnje strane proizvoda i
zidova prostorije bude najmanje 5 cm
razmaka. Razmak sa zadnje strane je
vazan za efikasan rad proizvoda.

4 Rukovanje proizvodom

3.2 Postavljanje plasti¢nih klinova

Kondenzator frizidera se nalazi sa zadnje
strane. Da bi se smanjila potro$nja energije
i povecala energetska efikasnost, gorniji i
donji deo kondenzatora moraju biti
povuceni unazad i pri¢vrscéeni kao Sto je
prikazano na slici. Kada se kondenzator
povuce unazad, drzaci se zaklju¢avaju i
polozaj kondenzatora je osiguran.

=l

- -i“ ™ -
|

3.3 Podesavanje postolja

Ako uredaj nije izbalansiran, postavite
prednje podesive stope okretanjem udesno
ili ulevo.

| i

N W

3.4 Upozorenje na vruéu povrsinu

Na boénim zidovima vaseg proizvoda se
nalaze cevi rashladnog sredstva koje
poboljSavaju rashladni sistem. Vruéa
te€nost moze teci kroz ove povrsine,
uzrokujuci toplotu na bo¢nim zidovima.
Ovo je normalno i ne zahteva servisiranje.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna

uputstva“l

+ Proizvod sme da se koristi isklju¢ivo za
Cuvanje hrane i pi¢a.

+ Iskljucite ventil za vodu ako ¢ete biti
daleko od kuce (npr. na odmoru) i necete
dugo koristiti aparat za led ili dozator
vode. U suprotnom moze dodéi do curenja
vode.

Isklju€ivanje proizvoda s napajanja
+ Uklonite hranu da biste sprecili stvaranje
neugodnih mirisa,
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sacekajte da se led otopi, oCistite
unutrasnjost i ostavite da se osusi,
ostavite vrata otvorena da ne biste
ostetili plastiku unutrasnjosti frizidera.

5 Priprema
Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna + Kada zamrzavate malu koli¢inu hrane,
uputstva“l funkcija brzog zamrzavanja se moze

5.1 Koraci za ustedu energije

Ovaj rashladni uredaj nije namenjen za
upotrebu kao ugradni uredaj.

Prilikom stavljanja hrane, ostavite
dovoljno prostora unutar frizidera kako bi
se omogudila adekvatna cirkulacija
vazduha za hladenje.

Buduci da vruéi i vlazni vazduh nece
direktno prodreti u vas proizvod dok se
vrata ne otvore, vas proizvod ¢e stvoriti
optimalne uslove dovoljne da saCuva
vasu hranu. Pod ovim okolnostima,
funkcije i komponente poput kompresora,
ventilatora, grejaca, odmrzavanja,
osvetljenja, ekrana i tako dalje
funkcionisace u skladu s potrebama uz
potro$nju minimumalne koli¢ine energije.
U sluéaju da postoji viSe opcija, staklene
police moraju biti postavljene tako da
izlazi za vazduh na zadnjem zidu ne budu
blokirani, i po moguénosti tako da izlazi
za vazduh budu ispod staklene police.
Ova kombinacija moze doprineti u
pobolj$anju raspodele vazduha i
energetske efikasnosti.

Preporucuje se koris¢enje donje fioke za
skladistenje.

Za optimalne performanse, Kuick
Freezing se moze koristiti (ako je
dostupno), 24 sata pre stavljanja svezih
namirnica u zamrzivac.

U vecini slucajeva, 24 sata je dovoljno za
funkciju brzog zamrzavanja nakon $to se
sveze namirnice stave u zamrzivac.
Nakon nekog vremena, funkcija brzog
zamrzavanja ¢e se automatski
deaktivirati.

deaktivirati nakon nekog vremena kako bi
se osigurala usteda energije.

+ U zavisnosti od karakteristika proizvoda;

odmrzavanje zamrznute hrane u odeljku
frizidera ¢e obezbediti ustedu energije i
ocCuvati kvalitet hrane.

+ Da biste u odeljak za hladenje vaseg

frizidera stavili maksimalnu koli¢inu
hrane, gornje fioke treba izvaditi i hranu
staviti na ZiCane/staklene police.
Postavite hranu kako je prikazano ispod,
drzeci udaljenost od senzora
temperature u rashladnom odeljku. U
slu¢aju njihovog kontakta sa senzorom,
potrosnja energije uredaja moze se
povecati.

\_\/

G

+ Skladistite hranu u odeljku frizidera ili
odeljku za hladenje u skladu sa
odgovaraju¢im uslovima skladistenja radi
uStede energije.

+ Pakovanja hrane ne treba da dolaze u
direktan dodir sa senzorom temperature
smestenim u odeljku friZzidera.

5.2 Prva upotreba

Pre upotrebe proizvoda, pobrinite se da su
potrebne pripreme napravljene u skladu sa
uputstvima u odeljku ,Instrukcije o
bezbednosti“i ,Instalacija“.
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Sacekajte najmanje 2 sata pre upotrebe
proizvoda, kako biste osigurali potpunu
efikasnost hladenja.

Ostavite uredaj da radi bez stavljanja
hrane unutra tokom 6 sati, a vrata
uredaja treba da ostanu Sto je moguce
zatvorenija.

Promena temperature izazvana
otvaranjem i zatvaranjem vrata tokom
upotrebe proizvoda moze obi¢no dovesti
do kondenzacije na vratima/policama
unutar frizidera i staklenim posudama
smjestenim u proizvodu.

Kada kompresor pocinje da radi Cuce se
zvuk. Normalno je da proizvod proizvodi
buku ¢ak i ako kompresor ne radi, jer se
teCnost i gas mogu kompresovati u
sistemu za hladenje.

Normalno je da prednje ivice proizvoda
budu tople. Ovi delovi su dizajnirani da bi
se zagrevali kako bi se sprecila
kondenzacija

Kod nekih modela, panel sa indikatorima
se iskljucuje automatski 1 minut nakon
Sto se vrata zatvore. Ona ¢e se ponovo
aktivirati kada se otvore vrata ili se
pritisne bilo koje dugme.

6 KoriS¢enje vaseg uredaja

5.3 Klimatski razred i definicije

Pogledajte klimatski razred na natpisnoj
plocici vaseg uredaja. Jedna od sledeéih
informacija je primenljiva na vas uredaj
prema klimatskom razredu.

+ SN: Dugoro¢na umerena klima: Ovaj
rashladni uredaj je dizajniran za upotrebu
na temperaturama okoline izmedu 10 °C i
32°C.

+ N: Umerena klima: Ovaj rashladni uredaj
je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16°C i 32
°C.

+ ST: Subtropska klima: Ovaj rashladni
uredaj je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16°C i
38°C.

+ T: Tropska klima: Ovaj rashladni uredaj je
dizajniran za upotrebu na temperaturama
okoline izmedu 16°C i 43°C.

6.1 Kontrolna tabla proizvoda

2 4 6 8
-24 -22 -20 -18

1 Taster za brzo zamrzavanje
3 Indikator statusa greske
5 Dugme za iskljucivanje proizvoda

7 * Funkcijski taster za odeljak frizidera
iskljucen (odmor)

v
6

2 Taster za podeSavanje temperature
odeljka frizidera

4 Taster za pode$avanje temperature u
odeljku zamrzivaca

6 * Taster za konverziju odeljka
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Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna
uputstva”l

Zvucne i vizuelne funkcije table s
indikatorima pomoéi ¢e vam kada koristite
proizvod.

*Opcionalno: Prikazane funkcije su
opcione, mogu postojati razlike u obliku i
lokaciji u funkcijama koje se nalaze na
indikatorskoj tabli vaseg uredaja.

1. Taster za brzo zamrzavanje %ﬁ)

Kada se pritisne taster za brzo
zamrzavanje, simbol za zamrzavanje svetli i
funkcija brzog zamrzavanja ée se aktivirati.
Temperatura odeljka zamrzivaca podeSena
je na-27 °C. Pritisnite taster ponovo da
biste otkazali funkciju. Funkcija brzog
zamrzavanja automatski ¢e se otkazati
nakon odredenog perioda. Da biste zamrzli
veliku koli¢inu sveze hrane, pritisnite taster
brzog zamrzavanja pre stavljanja hrane u
zamrzivac.

2. Taster za podeSavanje temperature

odeljka frizidera CEI

Omogucava podes$avanje temperature za
odeljak frizidera. Pritiskom na taster
omogucice se podeSavanje temperature u
odeljku za hladenje

Moze se podesiti na 8.6, 4.2 °C.

3. Indikator stanja kvara @

Ovaj indikator je uklju¢en kada frizider ne
hladi dovoljno ili kada dode do greske u
senzoru. Indikatori temperature zamrzivaca
i frizidera trepere u odredenim
kombinacijama. Ovo obavestava servis o
gresci koja je nastala. Znak uzvika moze se
prikazati kada unesete toplu hranu u
odeljak zamrzivaca ili drzite vrata otvorena
duze vreme. To nije greska, ovo upozorenje
sklonice se kad se hrana ohladi ili kad se
pritisne bilo koji taster.

4. Taster za podeSavanje temperature u

odeljku zamrzivaca 'CEI

Podesavanje temperature vrsi se za odeljak
zamrzivaCa. Temperatura zamrzivaca se
moze podesiti na -18,-20,-22,-24 °C
pritiskom na dugme.

5. Dugme za isklju€ivanje proizvoda

D.

Kada se ovo dugme pritisne 3 sekunde,
uredaj se iskljucuje. U ovom stanju, frizider
ne vrsi hladenje; kada se dugme ponovo
pritisne na 3 sekunde, frizider pocCinje sa
normalnim radom.

*6. Taster za konverziju odeljka O';|3"
Pritiskom na dugme za konverziju odeljka u
trajanju od 3 sekunde, zamrzivac¢ se moze
podesiti kao odeljak za frizider, zatvoren
odeljak ili odeljak za zamrzavanje.

Kada radi kao zamrzivag, izabrana vrednost
temperature zamrzivaca svetli i simbol
konverzije je iskljucen.

Kada radi kao odeljak za frizider, sva svetla
za vrednosti temperature zamrzivaca se
gase i svetli simbol konverzije. Odeljak radi
kao frizider.

Kada je zamrzivac iskljucen, sva svetla za
vrednosti temperature zamrzivaca se gase i
simbol konverzije je iskljuCen. Za slucaj
ovog izbora, hrane nema u odeljku
zamrzivaca.

* 7. Funkcijski taster za odeljak frizidera

ISKLJUCEN (odmor)>|<:—|3"

Pritisnite taster 3 sekunde da aktivirate
rezim rada tokom vaseg odmora. Rezim
rada tokom vaseg odmora aktiviran je i
ikona simbola za odmor svetli. Sve ikone na
indikatoru temperature u odeljku frizidera
se isklju€uju i odeljak frizidera ne vrsi
aktivno hladenje. Kada je ova funkcija
aktivirana, savetujemo vam da ne ¢uvate
hranu u odeljku za hladenje. Ostali odeljci
Ce nastaviti da hlade u skladu sa
podesenom temperaturom. Pritisnite taster
ponovo 3 sekunde da biste otkazali ovu
funkciju.

6.1.1 Alarm za visoku temperaturu

Na ekranu frizidera trepce ,- - za
postavljene vrednosti i emituje se zvuéno
upozorenje ako je odjeljak zamrzivaca
previSe topao. Ovo se moze desiti ako
temperatura zamrzivaca poraste usled
prestanka napajanja elektricnom
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energijom. NajviSa temperatura u odjeljku
zamrzivaca se prikazuje sve dok se ne
pritisne bilo koje dugme. ,Ako je u pitanju
elektronski ekran, prikazuje se maksimalna
dostignuta stvarna temperatura.” Ako nije,
samo ,- -“ trepée, i aktivirano je zvu¢no
oglasavanje. Da biste deaktivirali alarm,
pritisnite bilo koje dugme na ekranu.

Temperatura moze biti podesSena izmedu
1-8°C za odeljak rashladnog uredaja i
izmedu -24 i -15°C za odeljak zamrzavaca.
Podesive temperature mogu varirati, pod
uslovom da su unutar ovih raspona u
skladu sa specifikacijama proizvoda.

6.2 Cuvanje hrane u vasem uredaju

Cuvanje hrane u odeljku frizidera i

odeljku za hladenje

« Temperatura odeljka znacajno raste ako
se vrata odeljka Cesto otvaraju i zatvaraju
i drze otvorena duze vreme, Sto mozZe da
skrati rok trajanja hrane i izazvati
kvarenje hrane.

+ Da ne bi doslo do promene mirisa i
ukusa, hranu treba ¢uvati u zatvorenim
posudama.

+ Da biste postigli bolje i homogeno
hladenje, postavite hranu odvojenu jednu
od druge tako da hladan vazduh moze da
prodire kroz njih.

+ Obezbedite protok vazduha tako Sto éete
ostaviti prostor izmedu hrane i
unutrasnjeg zida. Ako prislonite hranu na
zadniji zid, hrana se moZze zamrznuti.

+ Kuvana topla jela ostavite da dostignu
sobnu temperaturu pre nego Sto ih
stavite u frizider. Zatim mozete staviti
mlak obrok na donje police vaseg
frizidera. Toplu hranu stavite dalje od
kvarljive hrane.

+ Posebno obratite paznju da ne mesate
hranu koja se prodaje kao zamrznuta sa
svezom hranom.
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Odmrznite svoju zamrznutu hranu u
odeljku za hladenje. Na taj nacin mozete
ohladiti odeljak za hladenje koristeci
zamrznutu hranu i ustedeti energiju.
Cuvanje nezrelog tropskog voéa (mango,
sorte dinje, papaja, banana, ananas) u
frizideru moze ubrzati proces zrenja. Ovo
se ne preporucuje jer ¢e prouzrokovati
krace vreme skladistenja.

Luk, beli luk, dumbir i drugo korenasto
povrce treba ¢uvati u mracnim i hladnim
prostorijama, a ne u frizideru.

Ako primetite da se hrana pokvarila u
frizideru, bacite je i ocistite pribor koji je
sa njom dosao u kontakt.

Da biste brzo ohladili jela poput supa i
variva, koja se kuvaju u velikim loncima,
mozete ih staviti u frizider tako Sto ¢ete
ih odvojiti u zasebne plitke posude.
Neupakovanu hranu stavite dalje od jaja.
Drzite voce i povrce odvojeno i Cuvajte
istu vrstu zajedno (na primer, jabuke sa
jabukama, Sargarepe sa Sargarepama).
Izvadite zeleno povrce iz plasticne kese i
stavite ga u frizider nakon $to ga umotate
u papirni omotac ili krpu za susenje. Ako
ovu vrstu hrane operete pre nego $to je
stavite u frizider, ne zaboravite da je
osusite.

Mozete i stvoriti vlazno okruzenje i
obezbediti protok vazduha tako Sto cete
voce i povrée, koje je podlozno susenju,
drzati u perforiranim ili zatvorenim
plasti¢nim kesama.

Osim u sluc¢ajevima ekstremnih okolnosti
u okruzenju, ako je vas proizvod (u tabeli
sa preporucenim vrednostima) podesen
na navedene zadate vrednosti, namirnice
zadrzavaju svezinu duze vreme i u
odeljku za hladenje i u zamrzivacu.

Ne skladistite na hladnocu osjetljivo
povrce kao $to su lisnato povrce,
paradajz i krastavci u pregradi za
hladenje. Ako je potrebno da koristite
fioke odeljka za hladenje za skladistenje
povréa, obavezno podesite kontrolnu
tablu vaseg frizidera na 5°C ili toplije.



Cuvanje hrane u odeljku za hladenje

U odeljku za hladenje, temperatura hrane
koja se skladisti u uredaju moze varirati
izmedu +3°C i -3°C. Temperatura u odeljku
za hladenje moze pasti ispod 0°C, Sto nije

pogodno za skladistenje svjezeg voca i
povrca. Ako je potrebno da skladistite
svjezu hranu u fiokama za hladenje,
obavezno podesite temperaturu frizidera na
5°C ili toplije.

Cuvajte hranu na razligitim mestima u skladu sa njihovim svojstvima:

Hrana

Lokacija

Jaje

Police na vratima

Mlecni proizvodi (puter, sir)

Ako postoji, odeljak sa nultim stepenom (za hranu za
dorucak) / odeljak za hladenje

Voce, povrée i zelenis

Odeljak za voée-povrée, odeljak za povrce ili;

U odeljku za svjezu hranuy, u fioci za povrée ili u
Everfresh+ fioci (ako je dostupna), pod uslovom da je
frizider podesen na temperaturu iznad 5°C

Sveze meso, Zivina, riba, kobasice itd. Kuvana hrana

Ako postoji, odeljak sa nultim stepenom (za hranu za
dorucak) / odeljak za hladenje

Hrana spremna za posluzivanje, upakovani proizvodi,
konzervisane hrane i kisele salate

Gornje police ili polica na vratima

Pica, flase, zacini i grickalice

Police na vratima

Cuvanje hrane u odeljku zamrzivaéa

* Funkciju brzog zamrzavanja mozete
aktivirati 4-6 sati pre funkcije
zamrzavanja i obaviti brze hladenje.

+ Vruca jela ostavite da dostignu sobnu
temperaturu pre nego $to ih stavite u
odeljak zamrzivaca.

*+ Hrana koja se zamrzava mora biti
podeljena na delove prema koli¢ini koja
se konzumira i zamrznuta u odvojenim
pakovanjima.

+ Preporucuje se da hrana bude
zapakovana pre stavljanja u zamrzivac.

+ Da biste sprecili istek vremena
skladistenja, napiSite datum
zamrzavanja, vreme i naziv proizvoda na
pakovanju prema vremenima
skladistenja razli¢itih namirnica.

« Za kratko vreme konzumirajte hranu koju
ste odmrznuli. Odmrznuta hrana se ne
moze ponovo zamrznuti ako nije kuvana.
Nije bezbedno konzumirati ponovo
zamrznutu svezu hranu koju niste skuvali
nakon Sto se odmrznula.

+ Dok zamrzavate sveZu hranu, nemojte je
dovoditi u kontakt sa ve¢ smrznutom
hranom. U suprotnom, zamrznuta hrana
¢e se odmrznuti.

Cuvanje hrane koja se prodaje zamrznuta

+ Kada Cuvate hranu, pridrzavajte se
vremenskih perioda navedenih u ovim
uputstvima.

+ Da biste zastitili kvalitet hrane, vremenski
interval izmedu kupovine i skladiStenja
neka bude Sto kraci.

+ Kupujte smrznutu hranu koja se ¢uva na
-18 °C ili nizim temperaturama.

+ lzbegavajte kupovinu namirnica Cija su
pakovanja prekrivena ledom itd. To znaci
da se proizvod moze delimi¢no
odmrznuti i ponovo zamrznuti.
Temperatura utice na kvalitet hrane.

« Cuvajte hranu na vreme koje preporucéuje
proizvodac. Iz zamrzivaca izvadite samo
koli¢inu hrane koja vam je potrebna.

+ Osim u slucajevima ekstremnih okolnosti
u okruzenju, ako je vas proizvod (u tabeli
sa preporucenim vrednostima) podesen
na navedene zadate vrednosti, namirnice
zadrZavaju svezinu duze vreme i u
odeljku za sveze proizvode i u
zamrzivacu.

+ Ako je odeljak za svezu hranu podeSen

na nizu temperaturu, sveze voce i povrée

moze biti delimi¢no zamrznuto.

Odeljci sa dve zvezdice su pogodne za

prethodno zamrznutu hranu. Tu se mogu

Cuvati sladoled i kockice leda.

SR/ 21




« Zamrzavanje hrane samo u odeljku sa 4

zvezdice.
Najduze vreme
Meso i riba Priprema skladistenja
(mesec dana)
Snicla Rezanjem debljine 2 cm i postavljanjem folije izmedu 68
parcadi ili évrstim omotavanjem stre¢-folijom
Peienie Pakovanjem komada mesa u kese za frizider ili évrstim 68
! omotavanjem stre¢-folijom
Kocke U malim komadima 6-8
Teletina Snicla kotleti | Postaviianjem folije izmedu rezanih komada i 68
! omotavanjem stre¢-folijom pojedinacnih parcadi
Kotleti Postavljanjem folije izmedu komada mesa ili 28
omotavanjem strec-folijom pojedinac¢nih komada
Pegenie Pakovanjem komada mesa u kese za frizider ili ¢vrstim 48
! omotavanjem stre¢-folijom
Ovcetina Kocke Pakovanjem iseckanog mesa u kesu za frizider ili 28
¢vrstim omotavanjem stre¢-folijom
Peienie Pakovanjem komada mesa u kese za frizider ili ¢vrstim 812
) omotavanjem stre¢-folijom
Snicla Rezanjem debljine 2 cm i postavljanjem folije izmedu 8-12
parcadi ili ¢vrstim omotavanjem stre¢-folijom
Mesni Junetina (Kocke U malim komadima 812
esni
proizvodi Kuvano meso Pakovanjem sitnih komada u kesu za frizider 8-12
Mleveno meso Bez zacina, u poravnatim kesama 1-3
Iznutrice (komad) U delovima 1-3
E:lr;nnv]s;ltlsana kobasica - Treba je zapakovati ¢ak i ako ima svoje pakovanje. 1-3
Sunka Postavljanjem folije izmedu rezanih kriski 2-3
Piletina i ¢uretina Umotavanjem u foliju 4-6
Guiéetina Umotavanjem u foliju (komadi ne smeju da prelaze 2,5 216
kg)
. Patka Umotavanjem u foliju (komadi ne smeju da prelaze 2,5 26
Zivina i kg)
divlja¢ N = - -
) Jelen, zec srndaé Umotavanjem u foliju (delovi ne smeju da prelaze 2,5 kg, 68
e a kosti treba odvojiti)
Slatkovodne ribe
(pastrmka, Saran, zdral, 2
som)
Nemasna riba (brancin, 26
Riba i morski [lverak, list) Nakon temeljnog ¢is¢enja unutrasnjosti i krljusti,
plodovi Masna riba (Bonito, skuga potrebno ih je oprati i osusiti, a delove repa i glave
plava riba, crveni cipal, odrezati po potrebi. 2-4
in¢uni)
Skoljke Ogiséene i u kesama 4-6
Kavijar U svojoj ambalazi, u aluminijumskoj ili plastiénoj posudi 2-3

»Vremena skladistenja navedena u tabeli su
zasnovana na temperaturi skladistenja od

-18°C."
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Najduze
Voce i povrce Priprema vreme
p P skladistenja
(mesec
dana)
Pasulj i boranija Skladistiti prokuvano 3 minuta nakon pranja i rezanja na male 1013
komade
Grasak Skladistiti prokuvano 2 minuta nakon vadenja iz mahuna i pranja 10-12
Kupus Skladistiti prokuvano 1-2 minuta nakon ¢is¢enja 6-8
Sargarepa Skladistiti prokuvano 3-4 minuta nakon ¢is¢enja i rezanja na kriske 12
Paprika Skladistiti pr_okuva‘no_2—3 minuta nakon rezanja stabljike, deljenja 8-10
na dva dela i odvajanja semena
Spanaé Skladistiti prokuvano 2 minuta nakon pranja i ¢iS¢enja 6-9
Poriluk Skladistiti prokuvano 5 minuta nakon usitnjavanja 6-8
. Skladistiti prokuvano u malo limunove vode 3-5 minuta nakon
Karfiol R o 10-12
odvajanja li§¢a, rezanje jezgra na komade
Plavi patlidzan Skladistiti prokuvano 4 minuta nakon pranja i rezanja na komade 10-12
od2cm
Bundeva Skladistiti prokuvano 2-3 minuta nakon pranja i rezanja na komade 8-10
od2cm
Pecurka Laganim sotiranjem na ulju i poliveno sa malo limuna 2-3
Kukuruz Ciséenjem i pakovanjem u klipove ili zrna 12
Jabuka i kruska Skladistiti prokuvano 2-3 minuta nakon $to ih ogulite i izrezete 8-10
Kajsija i breskva Podelite na pola i izvadite seme 4-6
Jagoda i malina Operite i granatirajte 8-12
Peceno voce Dodajte 10% Secéera u posudu 12
Sljiva, tre$nja, visnja Operite i ocistite stabljike 8-12

,Vremena skladistenja navedena u tabeli su

zasnovana na temperaturi skladistenja od
-18°C.”

Mle¢ni proizvodi Priprema

Najduze vreme
skladistenja (mesec)

Uslovi skladistenja

Postavljanjem folije

Sir (osim feta sira) izmedu kriski

Moze se ostaviti u originalnom
pakovanju ako ¢e se kratkotrajno
6-8 skladistiti. Ako ¢e se dugotrajno
skladistiti treba ga umotati u
aluminijsku ili plasti¢nu foliju.

Puter, margarin U originalnom pakovanju

U originalnom pakovanju ili u

6 plasti¢nim posudama

»Vremena skladistenja navedena u tabeli su

zasnovana na temperaturi skladistenja od
-18°C."

,KoliCina sveze hrane koja se moze
zamrznuti na odredeni vremenski period
navedena je na tipskoj etiketi.”

Podaci o zamrzivacu
Prema standardima IEC 62552, zamrzivac

mora imati sposobnost da zamrzne 4,5 kg
prehrambenih artikala na -18°C ili nize

temperature na sobnoj temperaturi od 25°C
u roku od 24 sata na svakih 100 litara
zapremine zamrzivaca.

Prehrambeni artikli mogu biti saCuvani na
duzi period samo na ili ispod temperature
od-18 °C.

Mozete odrzati hranu svjeZom mjesecima
(u zamrzivacu naili ispod temperature od
-18 °C).
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Prehrambeni artikli koji se zamrzavaju ne
smeju da dodiruju ve¢ smrznutu hranu da bi
se izbeglo parcijalno odmrzavanje.

Povrce treba skuvati i filtrirati vodu da bi se
produzilo vreme skladistenja u smrznutom
stanju. Nakon filtriranja, hranu zatvorite u
hermeticke pakete i odlozite u zamrzivac.
Banane, paradajz, zelena salata, celer,
kuvana jaja, krompir i slicne prehrambene
artikle ne treba zamrzavati. Ukoliko je takva
hrana zamrznuta, to ¢e negativno uticati
samo na nutritivne vrednosti i kvalitet
ishrane. Ne dovodi se u pitanje truljenje
koje bi ugrozilo ljudsko zdravlje.

Stavljanje hrane

Police odeljka zamrzivaca:RazliCite
smrznute namirnice poput mesa, ribe,
sladoleda, povréa itd.

Police frizidera:Prehrambeni artikli u
posudama, tanjuri sa poklopcima i kutije sa
poklopcima, jaja (u zatvorenoj kutiji)

Police na vratima frizidera:Mala i pakirana
hrana ili pi¢e

Ladica:Povrce i voce

Odeljak za svezu hranu:Delikatesa (hrana
za dorucak, mesni proizvodi za kratko
vreme)

6.3 Promena strane za otvaranje
vrata

Strana otvaranja vrata vaseg frizidera moze
se pomeniti u zavisnosti od mesta na koje
ste ga stavili. Po potrebi, svakako pozovite
najblizi ovlasceni servis.

6.4 Upozorenje na otvorena vrata

Sistem upozorenja na otvorena vrata vaseg
frizidera moze se razlikovati u zavisnosti od
modela.

Verzija 1.;

Ako vrata proizvoda ostanu otvorena
odredeno vreme (izmedu 60 s i 120 s),
oglasava se zvucni signal upozorenja; u
zavisnosti od modela proizvoda, moze se
prikazati i vizuelni signal upozorenja
(treperenje svetla). Ako zatvorite vrata
uredaja ili pritisnete neko dugme na ekranu
uredaja, ako postoji, zvuk upozorenja ¢e
prestati.

Verzija 2.;

Ako vrata uredaja ostanu otvorena
odredeno vreme (izmedu 60 s i 120 s),
oglasic¢e se upozorenje na otvorena vrata.
Upozorenje na otvorena vrata se oglasava
postepeno. Prvo pocinje da se oglasava
zvuéno upozorenje. Nakon 4 minuta, ako
vrata i dalje nisu zatvorena, aktivira se
vizuelno upozorenje (treperenje svetla).
Upozorenje na otvorena vrata ¢e biti
odlozeno na odredeni vremenski period
(izmedu 60 s i 120 s) kada se pritisne bilo
koji taster na ekranu proizvoda, ako postoji.
Tada ¢e postupak ponovo poceti. Kada se
vrata uredaja zatvore, upozorenje na
otvorena vrata ¢e biti ponisteno.

ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI

Krajnji korisnik moZe na neke (jednostavne)
kvarove na adekvatan nacin resiti bez
ikakvog sigurnosnog problema ili nesigurne
upotrebe, pod uslovom da se to izvrSi u
granicama i u skladu sa sledeé¢im
uputstvima (pogledajte odeljak ,Popravka
obavljena li¢no").

Prema tome, ukoliko drugacije nije
dozvoljeno u odeljku ,Popravka obavljena
licno" u nastavku, popravke ¢e biti upucene
registrovanim profesionalnim serviserima
kako bi se izbegli sigurnosni problemi.
Registrovani Profesionalni serviser je
profesionalni serviser kome je proizvodaé
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odobrio pristup uputstvima i spisku
rezervnih delova ovog proizvoda prema
metodama opisanim u zakonodavnim
aktima shodno Direktivi 2009/125/EZ.
Medutim, samo servisni agent (tj.
Ovlasceni profesionalni serviseri) do kog
mozZete doci putem telefonskog broja
navedenog u korisnickom prirucniku /
garantnom listu ili preko vaseg ovlaséenog
prodavca moze pruziti uslugu koja
zadovoljava uslove garancije. Stoga,
imajte na umu da popravke profesionalnih
servisera (koje Whirlpool nije odobrio)
ponistavaju garanciju.

Popravka obavljena licno

Krajnji korisnik moze da izvrsi
samopopravku iskljucivo za sledece
rezervne delove: rucéke za vrata, Sarke na
vratima, police, korpe i zaptivke za vrata
(azurirana lista je takode dostupna na
https://parts-
selfservice.europeanappliances.com od 1.
marta 2021.).

Stavise, da bi se osigurala sigurnost
proizvoda i sprecio rizik od ozbiljnih
povreda, pomenuta popravka obavljena
licno treba da se obavi prema uputstvima u
korisniCkom priru¢niku za popravku
obavljenu licno koja su dostupna na
https://parts-
selfservice.europeanappliances.com . Iz
sigurnosnih razloga iskljucite proizvod iz
napajanja pre pokusaja bilo kakvog
popravljanja.

Popravke i pokusaji popravke od strane
krajnjih korisnika za delove koji nisu na
datoj listi i/ili se ne pridrzavaju uputstava u
korisnickim prirucnicima za popravu
obavljenu licno ili koja su dostupna na
https://parts-
selfservice.europeanappliances.com, mogli
bi pokrenuti sigurnosna pitanja koja se ne
mogu pripisati odgovornosti kompanije
Whirlpool, a koja ¢e ponistiti garanciju za
proizvod.

Zbog toga se toplo preporucuje da se
krajnji korisnici uzdrze od pokusSaja
popravke koja nije u skladu sa pomenutom
listom rezervnih delova, kontaktirajuci u

takvim sluc¢ajevima ovlascene
profesionalne servisere ili registrovane
profesionalne servisere. Naprotiv, takvi
pokusaji krajnjih korisnika mogu izazvati
bezbednosne probleme i oStetiti proizvod i
posledi¢no izazvati pozar, poplavy, strujni
udar i ozbiljne telesne povrede.

Kao primer, ali ne ograni¢avajuci se na
sledede, za popravke sledec¢eg moraju se
kontaktirati ovlas¢eni profesionalni
serviseri ili registrovani profesionalni
serviseri: kompresor, kolo za hladenje,
glavna ploca, inverterska ploca, ploca
ekrana itd.

Proizvodac¢/prodavac ne moze biti
odgovoran ni u kom sluc¢aju kada krajnji
korisnici ne postupe u skladu sa gore
navedenim.

Dostupnost rezervnih delova za frizider koji
ste kupili je 10 godina. Tokom ovog
perioda, originalni rezervni delovi biée
dostupni kako bi frizider ispravno
funkcionisao.

Garancija na frizider koji ste kupili traje
minimalno 24 meseca.

Ovaj proizvod je opremljen izvorom
osvetljenja energetskom klasom G.
Dozvoljeno je da izvor osvetljenja u ovom
proizvodu menjaju samo Profesionalni
serviseri.
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Pred uporabo prosimo preberite ta priro¢nik!

Spostovani kupec

Zahvaljujemo se vam za izbiro tega izdelka .

Registrirajte svoje izdelke na www.register10.eu

Zelimo vam zagotoviti optimalno uginkovitost tega visokokakovostnega izdelka, ki je
izdelan z najsodobnejso tehnologijo. Zato pred uporabo izdelka skrbno preberite ta
prirocnik in vso drugo prilozeno dokumentacijo.

Upostevajte vse informacije in opozorila v uporabniskem priro¢niku. Tako boste zas¢itili
sebe in svoj izdelek pred nevarnostmi, ki se lahko pojavijo. Shranite uporabniski prirocnik.
Ce to enoto daste nekomu drugemu, vkljugite $e ta prirocnik.

V uporabniskem priro€niku in na izdelku so uporabljeni naslednji simboli:

Preberite uporabniski prirocnik.

FisE
- E N EHG * % Podatke o modely, ki so shranjeni v zbirki podatkov o izdelku, lahko

najdete tako, da vnesete naslednje spletno mesto in poiscete vas
SUPPLIER'S NAME mopEL IDENTIFEER— (*) | identifikator modela (*), ki ga najdete na energijski nalepki.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

Za ve¢ informacij skenirajte kodo QR na aparatu
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1 Okoljevarstvena navodila

1.1 Odstranjevanje embalaznega Razliéne dele embalaZe je zato treba
materiala odstraniti odgovorno in v popolni

skladnosti s predpisi lokalnih oblasti, ki

Embalazni material je mogoce reciklirati in urejajo odstranjevanie odpadkov.

je oznacen s simbolom za recikliranje @
2 Vas hladilnik

Ne¢ 1S

12+ E] 1

11«

10« e

—» 2

9 <

8« ——HH—> 3

7 «

6 <« [j [:]

5« JU

- -
4
1 * Nastavljive police na vratih 2 * Prostor za jajca
3 *Polica za steklenice 4 * Nastavljive sprednje noge
5 *Zamrzovalni predel 6 *Posoda za led
7 * Hladilni predal 8 * Prostor za ohranjanje svezine
9 * Nastavljive police 10 *ZlozZljiva posoda za vino
11 * Ventilator 12 * Lucka za osvetlitev

*|zbirno: Stevilke v tem priroéniku so
shematicne in se morebiti ne bodo
popolnoma ujemale z va$o napravo. Ce vas
izdelek ne vsebuje ustreznih deloy, se
podatki nanasajo na druge modele.

3 Instalacija
Najprej preberite »Varnostna navodila«!
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3.1 Pravo mesto za namestitev

Za namestitev izdelka se obrnite na
pooblasceni servis. Za pripravo izdelka za
namestitev si oglejte informacije v
uporabniskem priroéniku in se prepricajte,
da sta elektri¢na in vodovodna napeljava
ustrezna. Ce napeljava ni ustrezna, pokligite
elektriarja in vodovodarja, da uredite
potrebne dovode.

+ lzdelek postavite na ravno povrsino, da
se izognete tresljajem

+ Napravo postavite vsaj 30 cm stran od
grelca, Stedilnika in podobnih virov
toplote in vsaj 5 cm stran od elektriéne
pecice.

+ Pri namesc¢anju dveh hladilnikov drugega
ob drugim, pustite razdaljo vsaj 4 cm
med obema.

+ lzdelka ne izpostavljajte neposredni
soncni svetlobi in naj bo na suhem
mestu.

+ Za ucinkovito delovanje tega izdelka je
potrebno zadostno kroZenje zraka. Ce
namestite izdelek v niSo, pustite vsaj 5
cm prostora med izdelkom ter stropom,
zadnjo steno in stranskima stenama.

* Preverite, ali je namesc¢en zasc€itni del za
odmik od zadnje stene (Ce je prilozen
izdelku).

+ Ce del ni na voljo ali pa je izgubljen
oziroma unic¢en, namestite izdelek tako,
da je z zadnjo stranjo od stene prostora
oddaljen vsaj 5 cm. Odmik na zadniji
strani je pomemben za ucinkovito
delovanje izdelka.

4 Uporaba izdelka

3.2 Pritrditev plasti¢nih zagozd

Kondenzator hladilnika je nameséen zadaj.
Za zmanjSanje porabe energije in
povecanje energetske ucinkovitosti je treba
zgorniji in spodnji del kondenzatorja
umakniti in pritrditi, kot je prikazano na
sliki. Ko kondenzator potegnete nazaj, se
nosilci zaskocijo in polozaj kondenzatorja
je zavarovan.

=l

- -i“ ™ -
|

3.3 Prilagoditev nogic

Ce izdelek ni uravnan, nastavite sprednje
nastavljivi nogice z vrtenjem v desno ali
levo.

| i

N W

3.4 Opozorilo pred vroc¢o povrsino

Stranice izdelka so opremljene s hladilnimi
cevmi za izboljSanje hladilnega sistema.
Skozi te povrsine lahko tecCe tekocina pod
visokim tlakom in na stranicah povzroci
vrocCe povrsine. To je normalno in ne
zahteva servisiranja.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!

+ lzdelek se uporablja samo za
shranjevanje Zivil.

+ lzklopite ventil za vodo, ¢e vas ne bo
nekaj ¢asa doma (npr. ste na dopustu) in
dlje Casa ne boste uporabljali ledomata
ali razprsilnika vode. V nasprotnem
primeru lahko pride do pus¢anja vode.

Odklop izdelka

+ Spraznite hrano, da preprecite vonjave,

+ Pocakajte, da se led stopi, ocistite
notranjost in pustite, da se posusi, vrata
pa pustite odprta, da ne poskodujete
plastike notranjosti karoserije.
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5 Priprava

Najprej preberite »Varnostna navodila«!

5.1 Kako varcevati z energijo

Ta hladilni aparat ni namenjen za
uporabo kot vgradni aparat.

Pri vstavljanju zivil pustite dovolj prostora
v hladilniku, da omogocite zadostno
krozenje zraka za hlajenje.

Ce so vrata zaprta, vroc in vlazen zrak ne
bo prodrl neposredno v vas izdelek, na ta
nacin se vas izdelek sam optimizira v
pogojih, ki zadoScajo za zascito vase
hrane. Funkcije in sestavni deli, kot so
kompresor, ventilator, grelec,
odtaljevanje, osvetlitev, zaslon in tako
naprej, bodo delovali v skladu s
potrebami po minimalni porabi energije
pod temi pogoji.

Ce je na voljo ve¢ moznosti, morajo biti
steklene police namescene tako, da
odprtine za zrak v zadnji steni niso
blokirane in da po moznosti ostanejo pod
stekleno polico. Ta kombinacija lahko
pomaga izboljSati razporeditev zraka in
energetsko ucinkovitost.

Mocno priporo¢amo uporabo spodnjega
predala za shranjevanje.

Za optimalno delovanje lahko uporabite
hitro zamrzovanje (Ce je na voljo) 24 ur
pred dajanjem svezih zivil v
zamrzovalnik.

V vecini primerov je 24 ur dovolj za hitro
zamrzovanje po dajanju svezih Zivil v
zamrzovalnik. Po doloCenem Casu se
funkcija hitrega zamrzovanja samodejno
izklopi.

Pri zamrzovanju majhne koli¢ine hrane
lahko funkcijo hitrega zamrzovanja po
doloCenem cCasu izklopite, da zagotovite
varCevanje z energijo.

Odvisno od znacilnosti naprave;
odmrzovanje zamrznjenih zivil v prostoru
hladilnika bo zagotovilo var¢evanje z
energijo in ohranjanje kakovosti hrane.
Da bi v zamrzovalni del hladilnika
postavili najvecjo koli¢ino hrane, morate
odstraniti zgornje predale in hrano
postaviti na jeklene/steklene police.

+ Vstavite Zivila tako, kot je prikazano
spodaj, in ohranite razdaljo od senzorja
temperature hladilnega dela. Ce so Zivila
v stiku s senzorjem, se lahko poraba
energije aparata poveca.

\_\/
L

+ Hrano v hladilnem delu ali ohlajevalnem
prostoru shranjujte v skladu z ustreznimi
pogoji shranjevanja, da prihranite
energijo.

+ Paketi zivil ne smejo biti v neposrednem
stiku s temperaturnim senzorjem v
zamrzovalnem delu.

5.2 Prva uporaba

Pred uporabo izdelka se prepricajte, da so
opravljene potrebne priprave v skladu z
navodili v razdelkih »Varnostna navodila« in
»Namestitev«.

+ Za zagotovitev popolne ucinkovitosti
hlajenja pocakajte vsaj 2 uri, preden
zacnete uporabljati izdelek.

+ lzdelek naj deluje 6 ur brez vstavljenih
Zivil in ¢im manj odpirajte vrata.

+ Sprememba temperature, ki jo povzroci
odpiranje in zapiranje vrat med uporabo
izdelka, lahko obi¢ajno povzroci
kondenzacijo na policah vrat/ohisja in
steklovine v izdelku.

+ Ko je kompresor vklopljen, se slisi zvok.
Normalno je, da izdelek povzroca hrup,
tudi ¢e kompresor ne deluje, saj sta
tekocina in plin lahko stisnjena v
hladilnem sistemu.

+ Normalno je, da so sprednji robovi
izdelka topli. Ta obmoc¢ja so zasnovana
tako, da se segrejejo, saj se s tem
prepreci kondenzacija.
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+ Pri nekaterih modelih se indikatorska
plosca samodejno izklopi 1 minuto po
zaprtju vrat. Ponovno se aktivira, ko se
vrata odprejo ali ko pritisnete kateri koli
gumb.

5.3 Klimatski razred in definicije

Prosimo, glejte klimatski razred na tipski
tablici vase naprave. Ena od naslednjih
informacij velja za vaso napravo glede na
klimatski razred.

6 Uporaba vase naprave

+ SN: Dolgoro¢no zmerno podnebje: Ta
hladilna naprava je zasnovana za
uporabo pri temperaturah okolja med 10
°Cin 32 °C.

+ N: Zmerno podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 32 °C.

+ ST: Subtropsko podnebje: Ta hladilna
naprava je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 38 °C.

+ T: Tropsko podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 43 °C.

6.1 Nadzorna plosc¢a izdelka

1 Tipka za hitro zamrzovanje
3 Indikator stanja napake

5 Gumb za izklop izdelka

7 * Tipka funkcije za izklop hladilnega
prostora (Pocitnice)

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Zvocne in vizualne funkcije indikatorske
plos¢e vam pomagajo pri uporabi izdelka.
*|zbirno: Prikazane funkcije so neobvezne,
funkcije na indikatorski plosci vasega
aparata se lahko razlikujejo po obliki in
lokaciji.

1. Tipka za hitro zamrzovanje ﬁi‘@

Ko pritisnete tipko za hitro zamrzovanje,
sveti simbol za hitro zamrzovanje in aktivira
se funkcija hitrega zamrzovanja.
Temperatura zamrzovalnega prostora je
nastavljena na -27 °C. Za preklic funkcije

2 Tipka za nastavitev temperature
hladilnega prostora

4 Tipka za nastavitev temperature
zamrzovalnega dela

6 * Tipka za preklop predela

znova pritisnite tipko. Funkcija hitrega
zamrzovanja se po doloCenem ¢asu
samodejno preklige. Ce Zelite zamrzniti
vecjo koli¢ino sveze hrane, pritisnite tipko
za hitro zamrzovanje, preden jo postavite v
zamrzovalni prostor.

2. Tipka za nastavitev temperature

hladilnega prostora CEI

Omogoca nastavitev temperature
hladilnega prostora. S pritiskom na to tipko
lahko nastavite temperaturo hladilnega
prostora
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Temperaturo lahko nastavite na 8, 6, 4, 2
°C.

3. Indikator stanja napake @
Ta indikator je omogocen, ko hladilnik ne

hladi dovolj ali ko pride do napake senzorja.

Indikatorja temperature zamrzovalnika in
hladilnika utripata v dolocenih
kombinacijah. To poda serviserju
informacije o nastali napaki. Ko v
zamrzovalni prostor nalozite toplo hrano ali
dlje ¢asa drzite vrata odprta, se lahko
prikaze klicaj. To ni napaka, to opozorilo se
odstrani, ko se hrana ohladi ali Ce pritisnete
na katerokoli tipko.

4. Tipka za nastavitev temperature

zamrzovalnega prostora 'CEI

Nastavi se temperatura za zamrzovalni del.
S pritiskanjem gumba lahko nastavite
temperaturo zamrzovalnega dela na -18, —
20, -22, -24 °C.

5. Gumb za izklop izdelka ®3”

Ko ta gumb pritisnete za 3 sekunde, se
naprava izklopi. V tem stanju hladilnik ne
izvaja hlajenja; ko gumb znova pritisnete za
3 sekunde, za¢ne hladilnik normalno
delovati.

* 6. Tipka za preklop predela O';|3"

S pritiskom na gumb za preklop predela za
3 sekunde lahko zamrzovalni prostor
nastavite kot hladilni prostor, zaprt prostor
ali zamrzovalni prostor.

Ko deluje kot zamrzovalnik, sveti izbrana
temperaturna vrednost zamrzovalnega
prostora, simbol za preklop pa ne sveti.

Ko deluje kot hladilni prostor, so vse lucke
za temperaturne vrednosti zamrzovalnega
prostora izklopljene in sveti simbol za
preklop. Prekat deluje kot hladilnik.

Ko je zamrzovalni prostor izklopljen, so vse
lucke za temperaturne vrednosti
zamrzovalnega prostora izklopljene, simbol
za preklop pa ne sveti. Pri tej izbiri v
zamrzovalnem prostoru ni shranjenih zivil.

* 7. Tipka funkcije za izklop hladilnega

prostora (Pocitnice) >I<:-|3"

Pritisnite tipko za 3 sekunde, da aktivirate
funkcijo pocitnice. Aktiviran je nacin
pocitnic in sveti simbol za pocitnice. Vse
ikone na indikatorju temperature hladilnega
prostora se izklopijo in hladilni prostor ne
izvaja aktivnega hlajenja. Ko je ta funkcija
aktivirana, vam odsvetujemo shranjevanje
zivil v hladilnem prostoru. V drugih
prostorih se Se naprej izvaja hlajenje
skladno z nastavljeno temperaturo. Za
preklic te funkcije znova drzite tipko za 3
sekunde.

6.1.1 Alarm Previsoka temperatura

Na zaslonu hladilnika utripajo nastavljene
vrednosti »- -« in aktivira se zvocéni alarm, ¢e
je zamrzovalni del pretopel. To se lahko
zgodi, Ce se temperatura v zamrzovalniku
dvigne zaradi izpada elektrike. Najvisja
temperatura v zamrzovalnem delu je
prikazana, dokler ne pritisnete katerega koli
gumba. »Ce ima aparat elektronski zaslon,
se prikaze najvisja dejansko dosezena
temperatura.« V nasprotnem primeru utripa
samo »- -« in aktivira se zvocni alarm. Za
deaktiviranje alarma pritisnite kateri koli
gumb na zaslonu.

Temperaturo je mogoce nastaviti med 1-8
°C za hladilni del ter med -24 in =15 °C za
zamrzovalni del. Nastavljive vrednosti
temperature se lahko razlikujejo, ¢e so
znotraj teh obmocij glede na specifikacije
izdelka.

6.2 Shranjevanje hrane v izdelku

Shranjevanje hrane v hladilnem delu in

ohlajevalnem prostoru

« Temperature predelka se izrazito
dvignejo, Ce se vrata predelka pogosto
odpirajo in zapirajo ter ostanejo odprta
dlje ¢asa, kar lahko skrajsa zivljenjsko
dobo hrane in povzroc¢i, da se hrana
pokvari.
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Da ne pride do sprememb vonja in okusa,
zivila shranjujte v zaprtih posodah.

Da bi dosegli boljSe in enakomerno
hlajenje, postavite zivila loceno tako, da
lahko skozi njih uhaja hladen zrak.
Zagotovite pretok zraka tako, da pustite
prostor med hrano in notranjo steno. Ce
hrano prislonite na zadnjo steno, lahko
zmrzne.

Kuhane tople jedi segrejte na sobno
temperaturo, preden jih postavite v
hladilnik. Nato lahko mlacen obrok
postavite na spodnje police hladilnika.
Topla zivila postavite stran od
pokvarljivih zivil.

Se posebej bodite pozorni, da ne mesate
kupljene zamrznjene hrane in sveze
hrane.

Zamrznjeno hrano odtajajte v
ohlajevalnem prostoru. Tako lahko
ohlajevalni prostor hladite z uporabo
zamrznjene hrane in prihranite energijo.
Shranjevanje nezrelega tropskega sadja
(manga, melone, papaje, banane,
ananasa) v hladilniku lahko pospesi
proces zorenja. To ni priporocljivo, ker se
bo skrajsal ¢as shranjevanja.

Cebulo, cesen, ingver in druge korenovke
hranite v temnih in hladnih prostorih, ne v
hladilniku.

Ce opazite, da se je Zivilo v hladilniku
pokvarilo, ga zavrzite in ocistite pribor, ki
je prisel v stik z njim.

Da bi jedi, kot so juhe in enolonénice, ki
se kuhajo v velikih loncih, hitro ohladili, jih
lahko postavite v hladilnik tako, da jih
razdelite v svoje plitke posode.
Nepakirana zivila postavite stran od jajc.
Sadje in zelenjavo hranite loCeno in vsako
vrsto shranjujte skupaj (na primer jabolka
z jabolki, korenje s korenjem).

+ Zeleno zelenjavo vzemite iz plasti¢ne
vrecke in jo postavite v hladilnik, potem
ko jo zavijte v papirnato brisaco ali krpo
za susenje. Ce tovrstna zivila operete,
preden jih postavite v hladilnik, jih ne
pozabite posusiti.

+ Ustvarite lahko vlazno okolje in
zagotovite pretok zraka tako, da sadje in
zelenjavo, ki sta nagnjena k susenju,
hranite v perforiranih ali nezatesnjenih
plasticnih vreckah.

- Ce je vas izdelek (na podlagi tabele
priporocenih nastavljenih vrednosti)
nastavljen na navedene nastavljene
vrednosti, zivila dlje Casa ohranijo svojo
svezino tako v ohlajevalnem prostoru kot
v zamrzovalnem delu, razen ¢e v okolju
obstajajo skrajne razmere.

+ V ohlajevalnem prostoru ne shranjujte
zelenjave, obcutljive na nizke
temperature, kot so zelenolistna
zelenjava, paradizniki in kumare. Ce
morate predale ohlajevalnega prostora
uporabiti za shranjevanje zelenjave,
poskrbite, da je upravljalna plosca
hladilnika nastavljena na 5 °C ali viSjo
temperaturo.

Shranjevanje zivil v ohlajevalnem
prostoru

V ohlajevalnem prostoru se lahko
temperatura hrane, ki bo shranjena v
izdelku, spreminja med +3 °C in -3 °C.
Temperatura v ohlajevalnem prostoru lahko
pade pod 0 °C, kar ni primerno za
shranjevanje sveZega sadja in zelenjave. Ce
morate sveza zivila shranjevati v hladnih
predalih, nastavite hladilnik na 5 °C ali visjo
temperaturo.
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Shranjujte zivila na razli¢nih mestih glede na njihove lastnosti:

Hrana

Mesto postavitve

Jajca

Vratna polica

Mlecni izdelki (maslo, sir)

Ce je na voljo, predal »ni¢ stopinj« (za hrano za
zajtrk)/ohlajevalni prostor

Sadje, zelenjava in zelenjava

Predal za sadje/zelenjavo, prostor za ohranjanje
svezine ali

V predelu za svezo hrano, v predalu za zelenjavo ali
predalu Everfresh+ (Ce je na voljo), pod pogojem, da
je hladilnik nastavljen na temperaturo nad 5 °C

Sveze meso, perutnina, ribe, klobase itd. Kuhana hrana

Ce je na voljo, predal »nié& stopinj« (za hrano za
zajtrk)/ohlajevalni prostor

Pripravljena hrana, pakirani izdelki, konzervirana hrana in
kumarice

Zgornje police ali polica na vratih

Pijace, steklenice, zacimbe in prigrizki

Vratna polica

Shranjevanje hrane v zamrzovalnem
predelu
Funkcijo hitrega zamrzovanja lahko
aktivirate 4-6 ur pred funkcijo
zamrzovanija in izvedete hitrejSe hlajenje.
Tople jedi segrejte na sobno
temperaturo, preden jih postavite v
zamrzovalnik.
Zivila za zamrznitev je treba razdeliti na
porcije glede na velikost, ki jo boste
zauzili, in zamrzniti v lo€enih pakiranjih.
Priporocljivo je, da zZivila zapakirate,
preden jih postavite v zamrzovalnik.
Da preprecite potek roka shranjevanja, na
embalazo napisite datum zamrzovanja,
uro in ime izdelka glede na ¢as
shranjevanja razli¢nih Zivil.
Hitro zauZijte Zivila, ki ste jih odmrznili.
Odmrznjenih Zivil ni mogoc¢e ponovno
zamrzniti, razen ¢e so kuhana. Zauzitev
ponovno zamrznjenih svezih zivil brez
kuhanja, potem ko so odmrznjena, ni
varno.
Ko zamrzujete sveza Zivila, ne pridete v
stik z Ze zamrznjenimi zivili. V
nasprotnem primeru bodo zamrznjena
Zivila odmrznjena.
Shranjevanje Zivil, ki se prodajajo
zamrznjena
+ Pri shranjevanju zivil upostevajte
¢asovna obdobja, navedena v teh
navodilih.

Da bi za&¢itili kakovost Zivil, naj bo
¢asovni interval med nakupom in
shranjevanjem ¢im krajsi.

Kupuijte zamrznjena zivila, ki so
shranjena pri =18 °C ali nizjih
temperaturah.

Izogibajte se nakupu zivil, katerih
embalaza je prekrita z ledom itd. To
pomeni, da bi izdelek lahko delno
odmrznili in ponovno zamrznili.
Temperatura vpliva na kakovost hrane.
Zivila shranjujte v skladu s éasom
shranjevanja, ki ga priporoca
proizvajalec. Iz zamrzovalnika vzemite
samo toliko zivil, kot jih potrebujete.
Razen v primerih, ko so v okolju na voljo
ekstremne okoli$Cine, e je vas izdelek (v
tabeli priporo¢enih nastavljenih
vrednosti) nastavljen na navedene
nastavljene vrednosti, Zivila dlje ¢asa
ohranijo svojo svezino tako v predelku za
sveze izdelke kot v zamrzovalniku.

Ce je predelek za sveZo hrano nastavljen
na nizjo temperaturo, sta lahko sveze
sadje in zelenjava delno zamrznjena.
Predelki z dvema zvezdicama so primerni
za vnaprej zamrznjena zivila. Sladoled in
ledene kocke lahko shranite.

Zivila zamrzujte samo v predelku s 4
zvezdicami.
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Najdaljsi ¢as

Meso in ribe Priprava shranjevanja
(mesec)
Zrezek Narentejlﬁ 2cm debg!o in mgdnje polozite folijo ali 68
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Pegenka Kose mesa zapaklrajtg v vrecA:Ake za zamrzovanje ali jih 68
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Kocke Na majhne koscke 6-8
Teletina 5i " A "
Zrezek, kotleti Polozngfoluo med narezane kose ali jih zavijte 68
posamicno z raztegljivo folijo
Zrezki Polozite foluo m_ed kose mesa ali jih zavijte posami¢no 48
z raztegljivo folijo
Petenka Kose mesa zapaklrajt(_a_ v vreg_ke za zamrzovanije ali jih 28
- tesno zavijte z raztegljivo folijo
Jagnjetin
a Razrezano meso zapakirajte v vrecke za zamrzovanje
Kocke S - o - 4-8
ali jih tesno zavijte z raztegljivo folijo
Petenka Kose mesa zapaklrajtg v vre(.:'ke za zamrzovanje ali jih 812
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Zrezek Naremte]{h 2cm debe"Io in mgdnje polozite folijo ali 8-12
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Govedina|Kocke Na majhne koscke 8-12
Mesni izdelki Kuhano meso  |Pakirajte majhne kose v vregke za zamrzovanje 812
Mleto meso Brez zac¢imb, v ploskih vreckah 1-3
Drobovina (kos) V kosih 1-3
Fermentirana klobasa - Pakirano mora biti, tudi Ce je Ze v embalazi. 1-3
Salama
Sunka Med narezane rezine polozite folijo 2-3
Pis¢anec in puran Zavijte v folijo 4-6
Gos Zavijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg) 4-6
Raca Zavijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg) 4-6
Perutnina in Zavijte v folijo ( " - 2.5 ka in Kosti
divjad Jelen, zajec, smjad avijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg in kosti 6-8
morajo biti lo¢ene)
Sladkovodne ribe (postrv, 2
krap, som)
Puste ribe (brancin, romb,
ili 4-6
Ribe in morski list)
morski Mastne ribe (palamida, Po tert?eljitezjn éiéée(;\jllj jihje treb? oprati in posusiti, po
sadezi skusa, skakavka, bradag, | POUrebi pa odrezati dele repa in glave. 2-4
incun)
Lupinarji Ocisceni in v vreckah 4-6
Kaviar V embalazi, in v aluminijasti ali plasti¢ni posodi 2-3

»Casi shranjevanja, navedeni v tabeli,
temeljijo na temperaturi shranjevanja —18

°C.«
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Najdaljsi
Sadje in zelenjava Priprava cas .
shranjevanj
a
(mesec)
Strodji fizol in fizol Operite in razrezite na majhne koscke, ter nato blansirajte 3 minute 10-13
Zeleni grah Operite in olusgite, ter nato blanSirajte 2 minuti 10-12
Zelje Ocistite, ter nato blansirajte 1-2 minute 6-8
Korencek Ocistite in razrezite, ter nato blansirajte 3-4 minute 12
. Odrezite pecelj, razrezite na dva dela in odstranite semena, ter nato
Paprika [ ) 8-10
blansirajte 2-3 minute
Spinaga Operite in ocistite, ter nato blansirajte 2 minute 6-9
Por Nasekljajte, ter nato blansirajte 5 minut 6-8
. Locite liste, razrezite jedro na kosScke, ter nato blansirajte 3-5 minut
Cvetaca : ] 10-12
v vodi kamor dodate malo limone
S Operite in razrezite na ko$cke velikosti 2 cm, ter nato blanSirajte 4
Jajcevci - 10-12
minute
Bucke Operlt'e in razrezite na koscke velikosti 2 cm, ter nato blansirajte 8-10
2-3 minute
Gobe Rahlo preprazite na olju in njih iztisnite limono 2-3
Koruza Ocistite in spakirajte cel storz ali samo zrna 12
Jabolko in hruska Olupite in narezite, ter nato blanSirajte 2-3 minute 8-10
Marelice in breskve Razdelite na polovico in odstranite semena 4-6
Jagode in maline Operite in odstranite peclje 8-12
Peceno sadje Dodajte 10 % sladkorja v posodo 12
Slive, ¢esnje, visnje Operite in odstranite peclje 8-12

»Casi shranjevanja, navedeni v tabeli,
temeljijo na temperaturi shranjevanja —18

°C.«
Mlecni izdelki Priprava Najdaljsi ¢as shranjevanja Pogoji hranjenja
(mesec)
Lahko pustite v originalni
. . Med narezane rezine embalazi za kratko hranjenje. Za
Sir (razen feta sira) < - 6-8 . - )
polozite folijo dolgo hranjenje zavijte tudi v

aluminijasto ali plasti¢no folijo.

Maslo, margarina V lastni embalazi 6 v Iastnlfmbalaﬂ ali v plasticni
embalazi

»Casi shranjevanja, navedeni v tabeli,

sobni temperaturi 25°C v 24 urah za vsakih

temeljijo na temperaturi shranjevanja —18

°C.«
»Koli¢ina sveze hrane, ki jo j

zamrzniti v doloCenem Casu, je navedena

na tipski ploscici.«
Podrobnosti zamrzovalnika

V skladu s standardi IEC 62552 mora imeti
zamrzovalnik zmogljivost zamrzovanja 4,5
kg zivil pri-18°C ali nizjih temperaturah pri

prostora.
e mogoce
temperaturi -18 °C ali pod njo.

100 litrov prostornine zamrzovalnega

Zivila lahko dlje &asa hranimo le pri

Zivila lahko ohranite sveZa ve& mesecev (v
zamrzovalniku pri temperaturah -18 °C ali

nizje).
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Zavrite zelenjavo in odstranite vodo, da
podaljsate ¢as zamrzovanja. Postavite
hrano po filtriranju v nepredusno zaprte
pakete in jih postavite v zamrzovalnik.
Banane, paradiznik, zelena solata, zelena,
kuhana jajca, krompir in podobna vrsta
hrane se ne sme zamrzniti. Ce so ta Zivila
zamrznjena, bo to negativno vplivalo le na
hranilne vrednosti in prehranjevalne
lastnosti. Gnitje, ki ogroza zdravije ljudi ni
vprasljivo.

Vstavljanje hrane

Police v zamrzovalnem delu:Razli¢na
zamrznjena zivila, kot so meso, ribe,
sladoled, zelenjava itd.

Police v hladilnem delu:Zivila v loncih,
pokritih kroznikih in posodah s pokrovi,
jajca (v zaprti $katli).

Police na vratih hladilnega dela:Manjsa in
pakirana zivila ali pijac¢a
Crisper:Zelenjava in sadje.

Predal za sveZo hrano:Delikatese (hrana za
zajtrk, mesni izdelki, ki jih porabite v
kratkem casu)

6.3 Obratna stran odpiranja vrat

Stran, na kateri se odpirajo vrata vasega
hladilnika, se lahko obrne glede na mesto,
kamor ga postavite. Ko to potrebujete,
vsekakor pokli¢ite najblizji pooblasceni
servis.

6.4 Alarm za odprta vrata

Sistem alarma za odprta vrata vasega
hladilnika se lahko razlikuje glede na
model.

Razli¢ica 1:

Ce so vrata izdelka odprta dologen ¢as
(med 60 s in 120 s), se oglasi zvocni
opozorilni signal; lahko se prikaze tudi
vizualni opozorilni signal (utripanje
svetlobe), odvisno od modela izdelka. Ce
zaprete vrata naprave ali pritisnete gumb
na zaslonu naprave (Ce obstaja), se
opozorilni zvok izklopi.

Razlicica 2:

Ce so vrata naprave odprta dolo¢en &as
(med 60 s in 120 s), se oglasi alarm za
odprta vrata. Alarm za odprta vrata se
aktivira postopoma. Najprej se oglasi
zvoéno opozorilo. Ce po 4 minutah vrata $e
vedno niso zaprta, se aktivira vizualno
opozorilo (utripanje svetlobe). Alarm za
odprta vrata se za dolo¢en ¢as (med 60 s in
120 s) zakasni, Ce pritisnete katero koli
tipko na zaslonu izdelka (Ce obstaja). Nato
se postopek zacne znova. Ko zaprete vrata
naprave, se alarm za odprta vrata preklice.

IZJAVA O ZAVRNITVI ODGOVORNOSTI

Nekatere (preproste) napake lahko
ustrezno odpravi koncni uporabnik, ne da bi
s tem povzrocil kakrsno koli varnostno
tezavo ali nevarno uporabo, pod pogojem,
da je napaka odpravljena v okviru
predpisanih omejitev in v skladu z
naslednjimi navodili (glejte razdelek
»Popravilo s strani uporabnikac).

Razen Ce je drugace navedeno v razdelku
»Popravilo s strani uporabnika« spodaj, se
je za popravila treba obrniti na pooblas¢ene

poklicne serviserje, da se preprecijo
varnostne tezave. Registrirani strokovni
serviser je strokovni serviser, ki mu je
proizvajalec omogocil dostop do navodil in
seznama rezervnih delov tega izdelka v
skladu z metodami, opisanimi v
zakonodajnih aktih v skladu z Direktivo
2009/125/ES.

Vendar pa lahko servis v skladu z
garancijskimi pogoji opravljajo samo
servisni zastopniki (tj. pooblasceni
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strokovni serviseriji), ki so dosegljivi na
telefonski stevilki, navedeni v navodilih za
uporabo/garancijskem listu, ali pri vaSem
pooblascéenem prodajalcu. Zato vas
opozarjamo, da popravila, ki jih opravijo
strokovni serviserji (ki niso pooblasceni s
strani podjetja Whirlpool), razveljavijo
garancijo.

Popravilo s strani uporabnika

Koncni uporabnik lahko sam izvede
popravilo izklju¢no v zvezi z naslednjimi
rezervnimi deli: vratni roCaji, vratni tecaji,
pladnji, kosare in vratna tesnila
(posodobljen seznam je od 1. marca 2021
na voljo tudi na https://parts-
selfservice.europeanappliances.com).

Da bi zagotovili varnost izdelka in preprecili
nevarnost resnih poskodb, je treba
omenjeno samopopravilo opraviti v skladu
z navodili v uporabniSkem priroéniku za
samopopravilo ali navodili, ki so na voljo na
https://parts-
selfservice.europeanappliances.com .
Zaradi lastne varnosti pred za¢etkom
izvajanja popravila odklopite izdelek z
napajanja.

Popravila in poskusi popravil, ki jih izvedejo
kon¢ni uporabniki za dele, ki niso vkljuceni
na takem seznamu, in/ali ne uposStevajo
navodil iz navodil za samopopravila ali
navodil, ki so na voljo na https://parts-
selfservice.europeanappliances.com, lahko
povzrocijo varnostne tezave, ki jih ni
mogoce pripisati podjetju Whirlpool, in
razveljavijo garancijo za izdelek.

Zato mocno priporo¢amo, da koncni
uporabniki ne izvajajo popravil na delih, ki
niso navedeni na omenjenem seznamu, in
da se v tak$nih primerih obrnejo na
pooblascene ali registrirane poklicne
serviserje. V nasprotnem primeru lahko
taksni poskusi s strani kon¢nih
uporabnikov povzrocijo varnostne tezave
(pozar, poplavo, smrt zaradi elektricnega
udara in hude telesne poskodbe) in
poskodujejo izdelek.

Na primer, vendar ne omejeno na naslednja
popravila je treba nasloviti na pooblas¢ene
strokovne serviserje ali registrirane

strokovne serviserje:kompresor, hladilni
krog, glavna plosca, plosca inverterja,
plosca zaslona itd.

Proizvajalec/prodajalec ni odgovoren v
nobenem primeru, ¢e koncni uporabniki ne
ravnajo v skladu z zgoraj navedenim.
Rezervni deli za hladilnik, ki ste ga kupili, so
na voljo 10 let. V tem obdobju bodo za
pravilno delovanje hladilnika na voljo
originalni rezervni deli.

Hladilnik, ki ste ga kupili, ima najmanj 24-
mesecno garancijo.

Ta izdelek je opremljen z virom svetlobe
energijskega razreda "G".

Svetlobni vir v tem izdelku sme zamenjati le
poklicni serviser.
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lNMpBo npouuTtajTe ro oBa ynarcrtso!

MounTtyBaH NoTpowyBavy

Bu 6narogapvme WTO ro n3bpasTe 0OBOj MPOM3BOA, Ha .

Be monume peructpupajte rm Bawmte nponssoan Ha www.register10.eu

Bu cakane no6po ga Bu kopucTu oBoj hpukmnaep, koj e n3paboTeH CO BUCOK KBANUTET U
cropef HajHOBa TexHonoruja. 3a Taa uen, BHUMaTenHo npoynTajTe ro oBa ynaTtcreo u
gpyrata obesbeneHa AoKyMeHTaumja npeq 4a ro KOpUcTuTe Npon3BoaoT.

Cnepete v cuTe MHopmMaL M 1 NpuapXKyBajTe ce 3a cuTe npegynpenysarka afeHn BO
OBa ynaTtcTBo. Taka ke ce 3awTutute cebecr n Npom3Boao0T 04 ONacHOCTUTE LUTO 6K
MoxXere Aa HactaHaTt. YyBajTe ro ynatcTBoTo 3a ynotpeba. [lokonky ro npegagete
NPON3BOAOT Ha HEKOj APYr, BKMyYeTe ro oBa ynaTCTBO CO HEro.

CnepHuTe cMmbonu ce KopucTaTt BO ynaTCTBOTO 3a ynotpeba 1 Ha npon3BoaoT:

MpouuTajTe ro ynatcTBOTO 32 ynortpeoba.

FisE
- E N EHG * % WHdopmaummnTe 3a MoAenoT ce Yyeaar Bo 6asaTta Ha NoaaToum 1 4o
opzL23

HMB MOXeTe [ia CTUrHeTe ako oauTe Ha crieaHaBa BeG-nokaumja 1 aa
ro nobapare naeHTMdKUKaTOpPOT Ha BawMoT Moden (*) Koj ce Haora
Ha HanenHuuara 3a eHepruja.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

SUPPLIER’'S NAME MODEL IDENTIFIER— (*)

CkeHupajte ro QR-kogoT Ha anapaTtoT 3a Aa B1AMTe noBeke MHopmauum
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1 YnatcTBa 3a XXMBOTHaTa cpeauHa

1.1 OTcTpaHyBam-e Ha MmaTepujanu 3aTo0a, pasnuyH1Te AenoBu oa

3a naKyBame ambanaxarta Mopa Aa ce oTcTpaHaT
OIroBOPHO M BO LIEJT0OCHa COornacHoOCT Co
nponnucuTe Ha NokarHuTe Brnactu Kou ro
perynmpaat OTCTpaHyBawhe€TO Ha OTnaaoT.

MaTepwujanoT 3a nakyBare Moxe fa ce
peumnknmpa n e 03Ha4yeH co cMMBonoT 3a

peuvKknpame @
2 BawwuoTt dopmxuaep
12« E] 1
11«
o=
—p 2
8+« —tt—> 3
7 <
o 00
5+ JU
G
4
1 * Mpucnoco6nuen padpToBn Ha 2 *lperpapa 3a jajua
Bparara
3 * PadT 3a wuwmnka 4 * MNpucnocobnmem NpegHy Horasnku
5 * Oppen 3a 3aMp3HyBah-e 6 * Cap 3a mpas
7 * ®noka 3a nagHo cKnaavpare 8 * lMnactuyHa Kopna 3a cBexa xpaHa
9 * MNpucnocobnmeu padToBU 10 * Kopna 3a BMHO LUTO Ce ckronysa
11 * BeHtunartop 12 * Cvjanuyka 3a ocBeTnyBahe
*Mo u3bop: Lincdpute Bo oBa ynatcTeo 3a BawmoT mogen He r1 cogpxu cute Oernosu
ynoTpeba ce LemaTtcku 1 MoXe Aa He LUTO Ce CNoMHaTh, nHdopmaummTe ce
ofrosapaart LeNnoCcHO Ha Npon3BoAoT. AKO oAHecyBaaT Ha Apyr1 MOAENMW.

3 WUHcTanupamwe

MpBo npouunTtajte rn ,besbegHocHuTe
WHCTPYKLMKN®!
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3.1 lMpaBunHo mecTo 3a
MHCTanupamwe

KoHTakTunpajTe ro oBnacTeHMoT cepBuC 3a
WHCTanvpake Ha Nnpou3BofoT. 3a aa ro
MOArOTBMTE MOPM3BOAOT 3@ MHCTaNMpame,
nornegHeTe rm nHpopmaLunTe Bo
ynaTCcTBOTO 3a ynoTpeba v nposepeTe
[anuv enekTpu4HNOT 1 BOAHUOT CUCTEM Ce
Kako LWTo Tpeba. [lokorky He ce, NoBUKajTe
ernekTpuyap 1 BogoBoALMja 3a Aa mm
ypeaute KOMyHanHuTe ycryru no nortpeba.
» [NocTaBeTe ro hpwxnaepoT Ha pamHa
noBpLUMHa 3a Aa Hema Bubpaumu

* [loctaBeTe ro hpmxmMaepoT Ha
pacTojaHue of Hajmanky 30 cm oA
rpejad, LUNOpPeT M CIINYHN U3BOPY Ha
TONMWHA 1 Ha pacTojaHue oA HajMarnky 5
CM O €NEKTPUYHU PEePHU.

» Kora nocrtaByBaTe fBa nagunHuum Bo
cocefHa nonoxba, octaBeTe Hajmanky 4
CM pacTojaHue nomMery ABeTe equHULN.

* YyBajTe ro npom3BogoT nopaneky og
OVIPEKTHA COHYEBa CBETMMHA U Ha CYBO
MecTO.

» 3a ga dyHKUMOoHNpa edrkacHo, Ha OBOj
npoussoa My Tpeba coofBeTHa
uMpKynauuja Ha Bo3gyx. Ako ro ctasute
npou3BoAoT BO becefka, He 3abopaBajTe
Aa OCTaBWUTE pacTojaHue of Hajmanky 5
cm nomery Npov3Bo40T U TaBaHoT,
3aHWOT SMA N CTPAHUYHNUTE SUOOBW.

* [MpoBepeTe ganu 3awwTUTHaTa
KOMMOHeHTa WTo 06e36eayBa AOBOMHO
pacTtojaHve o SMaoT € Ha CBOeTO MecTo
(aKko e poctaBeHa co NMPOM3BOAOT).

* AKo Hema TaKkBa KOMMOHEHTa Unu ako ce
n3rybuna vnu nagHana, noctaBeTe ro
pwKMOEpoT Ha TAKOB HAYMH LUTO Ke
UMa pactojaHue of Hajmarnky 5
CaHTUMEeTpU Mery pwKuaepoT U suaoT
Ha cobata. 3a ga moxe dpwxmnaepoT aa
paboTu ehmkacHo, MHOry € BaXKHO 3af
Hero Aa uma npaseH npocTop.

4 Kopuctewe Ha npousBoaoT

3.2 UHcTanupare Ha NnacTUYHUTe
[enoBum

KonaeHsaTopoT Ha hpuxnaepoT ce Haora
of 3agHata cTpaHa. 3a fa ce MMHUMKU3npa
noTpoLUlyBaykaTa Ha eHepruja u aa ce
3ronemMu eHepreTckata edmKacHoCT,
FOPHUOT W JONHUOT Aen o4 KOHAEH3aTopoT
Mopa fa ce noBrevart v aa ce 3auspcrar
KaKko LUTO e npukaxaHo Ha crnukaTta. Kora
KOHEH3aTOpOT € NOoBrieYeH HaHa3ag,
ApXauute ce 3aknyyyBaat 1 nonoxbaTa Ha
KOHEH3aTopOT € 3aLBpCTeHa.

———
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3.3 MpucnocobyBake Ha HorankuTe

AKO OpVKMOEPOT HE € NOCTaBEeH pamHoO,
nspamHeTe r npegHuTe NpMcnocobnmemn
HOrarnku, BpTejkn rm 4eCHO 1nm neso.

| i

N W

3.4 MpepynpenyBate 3a Bpena
noBpLUMHA

CTpaHU4yHUTE SUOBU Ha NPOWU3BOAOT
“MaaT LEeBKM 3a pasnagyBare LWTo ro
nogobpyBaaT CUCTEMOT 3a Nafeke.
TeuHoCTa CO BUCOK NPUTUCOK MOXE Aa
Teye H1U3 OoBMe NOBpLUMHU N Oa npean3Buka
XeLWKn NoBpLUNHN Ha CTpaHU4YHNUTE SUOO0BW.
OBa e HopmanHo 1 Hema notpeba o
cepBuc.

MpBo npounTajte v ,be3dbegHocHUTE
UHCTPYKLMKN®!

* [1pon3BOAOT Ke ce KOPUCTM caMo 3a
cknagupare xpaHa.
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* Wckny4yeTe ro BEHTWUOT 3a BOAA AOKOMKY
He cTe goma (Mp, Ha roguLleH ogMop) 1
Hema [a ro KopuctTuTe negoMaToT Unm
AVCNEH3epoT 3a BoAa NOAONT BPEMEHCKM
nepvogd. Bo cnpotusHO, MOXe Aa ce
nojaBu NPOTEKyBake Ha BoAaTa.

5 MoaroToBKa

Uckny4yyBare Ha NpoM3BOAOT oA CTpyja

» OTcTpaHeTe ja xpaHaTa 3a fa crnpeuunte
MUpn3owK,

* lMoyekajTe Mpas3oT ga ce cTonu,
ncyncTeTE ja BHATPELLHOCTa U OCcTaBeTe
[a ce ncyLum, octaBeTe rv Bpatute
OTBOpEHU 3a fa usberHete oLITETYBaHE
Ha NnacTvkaTa Ha BHaTpellHaTa cTpaHa.

MpBo npouunTajte rn ,be3begHocHUTE
WHCTPYKLMKN®!

5.1 WTo pa HanpaBuTe 3a 3awTena
Ha eHepruja

» OBoj anapart 3a nagewe He € HameHeT
Aa ce KOpYCTU Kako BrpafeH anapar.

+ Kora ja ctaBaTe xpaHaTa, ocTaBeTe
[AOBOITHO NPOCTOP BO (hpWKMAEpPOT 3a Aa
OBO3MOXMWTE LOBOMHA LuMpKynaumja Ha
BO34yXOT 3a Nnajeke.

» buaejkn TonnNMoT 1 BNaxeH BO34yx HeEMa
AVIPEKTHO Aa HaBrese BO ppuxunaepoT
ako He M oTBopaTe BpaTuTe, Toj ke
paboTn edrkacHo 06e3benysajkn
MaKkCMMarHu yCrioBm 3a 3awtuTa Ha
XpaHata. Bo gagenn ycnosu, pyHKumMmnTe
N COCTaBHUTE OENOBYU KaKo LUTO ce
KOMMPECOPOT, BEHTUNATOPOT, rpejayor,
0OMP3HYBaH-ETO, OCBETIYBaHETO,
AVCNNejoT UTH., ke paboTaT BO
cornacHocT cnopef notpebute u ke
TpoLlaT MUHUMarHa eHepruja.

» Bo cniyyaj oa ima noseke onuuu,
cTakneHuTe nonuum Tpeba aa ce
HaMecTaT Ha TakoB Ha4VH LUTO U3nesuTe
3a BO3lyX Ha 3a4HVOT SWA Aa He ce
GrokmpaHu, a NnoxenHo e fa buagat noa
cTakneHara nonuvua. Taka nogobpo ke ce
pacrnopeau BO3AyXOT U ke ce 3awteam
eHepruja.

» CunHo ce npenopadvyBa KOpPUCTEHE Ha
dmokaTta nogony nNpv cknagmpambe.

» 3a onTMmanHu nepdopmaHcu, 24 yaca
npen Aa ce cTaBu CBeXa xpaHa BO
3aMp3HYBa40T MOXE [a Ce KOPUCTU
Op30TO 3amMp3HyBak-€ (ako e 40CTarnHo).

» Bo noBekeTo cny4yau, 24 yaca ce
AOBOMHK 3a byHKUMjaTa 3a 6p3o
3aMp3HyBaHe 0TKaKo CBexaTa xpaHa ke
ce CTaBu BO 3amMp3HyBa4oT. [1o Hekoe

Bpeme dyHKLmjaTa 3a 6p30
3aMp3HyBak€ aBTOMAaTCKM Ke ce
JeakTuBumpa.

+ Kora 3amp3HyBaTe mana konuyvHa
XpaHa, dyHKumjaTa 3a 6p3o
3amMp3HyBake MOXe [a ce feakTuBupa
no ogpeneHo Bpeme 3a Aa ce obesbeam
3aluTeqa Ha eHepruja.

» Bo 3aBUCHOCT 01 KapakTEPUCTUKUTE Ha
NpoOu3BOAO0T; OAMP3HYBaHETO Ha
3ampsHaTaTa xpaHa BO OA4AenoT 3a
nagewe ke obe3beam 3awitena Ha
eHepruja u ke ro 3ayyBa KBanMTeToT Ha
XpaHaTa.

» 3a fa ce cTaByM MakCMMarHo KONM4YecTBO
XpaHa BO 3aMp3HYBaykMOT e Ha
BaLLMOT OpUKMAEP, FOPHUTE PUOKM
Tpeba fa ce u3BagaT v xpaHaTa fa ce
CTaBM Ha XU4YaHUTe/CTaKNeHnTe NoNuLM.

« CraBeTe ja xpaHaTa Kako LUTO €
npuKaXkaHo NoJony, ApXxejku ce Ha
pacTojaHve of CeH30poT 3a
Temnepartypa Bo nagunHukoT. [lokonky
Ce BO KOHTaKT CO CEH30pOT,
noTpoLlyBaykaTa Ha eHepruja Ha
anapaTtoT MOXe Ja ce 3ronemu

\_\/

nun}

» YyBajTe ja xpaHaTa BO NagunHUKOT U1
BO OAAENOT 3a Nnafere crnopes
COOABETHUTE YCIIOBM 3a CKnaavpatrbe 3a
fa 3awTeaute eHepruja.
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- MakeTuTte co xpaHa He Tpeba ga Gugat
BO AMPEKTEH KOHTaKT CO CEH30pOT 3a
TemnepaTtypa CMecTeH BO OAAENoT 3a
3ampaHyBamse.

5.2 MpBa ynotpeba

Mpen oa ro KopucTuTe BaWIMOT NPOM3BOS,
npoBepeTe Aanu ce HanpaBeHn
noTpebHNTE NOArOTOBKM BO COMNACHOCT CO
ynatcTBara Bo nornasjata ,be3begHocHu
UHCTPYKUMKN® n MHCcTanaumja“.

* [Moyekajte Hajmanky 2 vyaca npeg ga ro
KopucTuTe hpuxmnaepoT 3a aa ce
06e36ean LenocHa emkacHOCT Ha
nageweTo.

» YygajTe ro npomsBoaoT ga pabotu 6e3
[a cTaBaTe XpaHa BHaTpe 6 yaca u
BpaTaTa Ha nNpou3BoAoT Tpeba aa ce
YyBa KOJIKY LUTO € MOXHO 3aTBOpEHa.

* lMopagu TeMnepaTypHUTE NPOMEHM LUTO
HacTaHyBaaT nopaau oTBOpaHEeTo U
3aTBOpaHETO Ha BpaTaTa, MOXe Aa ce
HacobepaT Kanku of KOHAeH3auumja Ha
nonuuMTe Ha BpaTaTa 1 BHaTpe BO
PpUKNOEPOT, KaKo 1 BP3 CTaKNeHUTe
CaZloBU LUTO Ce BO hpmKnMaepor.

+ Ke ce cnywa 3Byk kora paboTu
KomnpecopoT. HopmanHo e npon3BoaoT
Aa npasu byyaBa Qypv 1 ako
KOMNpecopoT He paboTwu, buaejkun
TeYyHocTa M racoT Moxe Aa bupaTt
KOMMpecupaH/ BO CUCTEMOT 3a NajeHse.

HopmarnHo e npegHute paboBu Ha
dpwxnaepoT aa buagart xewwkun. OBre
NoBOPLLMHK Ce 3arpeBaaT 3a fa ce
Crpeyn KOHAEH3MpaH-eE.

Kaj Hekon mogenu, nrnovaTta co naHenu
aBTOMAaTCKU Ce UCKyyyBa 1 MUHyTa
OTKaKo Ke ce 3aTBOpM BpaTaTa.
[MoBTOpPHO ke ce akTMBMpa Kora BpaTarta
Ke ce OTBOPM UNK ke ce NPUTUCHE Koe
Oouno konye.

5.3 Knumartcka knaca v gecpuHnummn

MornegHeTe ja knumaTcKkaTa knaca Ha
nroykata co pejTUHr Ha BawwmoT ypep.
EgHa og cnegHuTe uHopmauumn e
npumeHnuea 3a BawwmoT ypen cnopeq
KnumaTckaTa krnaca.

SN: lonropoyHa ymepeHa knvma: OBoj
ypen 3a nagere e HanpaseH 3a
ynotpeba Ha TemnepaTtypa Ha oKonuHaTa
mery 10°C n 32°C.

N: YmepeHa knuma: OBOj ypeq 3a
nagene e HanpaseH 3a ynoTpeba Ha
Temnepartypa Ha okonvHaTta mery 16°C n
32°C.

ST: Cy6Tponcka knuma: OBoj ypen 3a
nafere e HanpaBseH 3a ynotpeba Ha
Temnepartypa Ha okonvHata mery 16°C n
38°C.

T: Tponcka knuma: OBOj ypen 3a nagewe
€ HanpaBeH 3a ynotpeba Ha
Temnepartypa Ha okonvHaTta mery 16°C n
43°C.
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6 Kopuctewe Ha BawmoT NpPon3BoOS

6.1 KoHTponHa Tabna Ha npou3BoaoT

3 4
te

%clizxtssgté

-24 -22 -20 -18

L@___>U-|

&l

1 Konue 3a 6p30 3aMp3HyBame
3 WHaukaTop 3a cTaTyc Ha rpeLuka

5 Konue 3a uckny4vyBame Ha
npou3BodoT

7 * Konue 3a pyHKLMjaTa 3a
UCKNy4YyBake Ha oaaenoT 3a
nagewe (Ha oamop)

MpBo npouunTajte rv ,be3dbegHocHUTE
NHCTPYKLMN®!

Ayavo vn BusyennHute dyHKLuM Ha Tabnata
CO MHAMKaTopu ke momaraat npu
KOPWUCTEHETO Ha NPOM3BOAOT.

*Mo u36bop: MNpukaxaHnTe PyHKUUK ce
ONUMOHArHN, MOXe Aa uma pasnuki Bo
dopmaTa 1 nokaumjata Bo QyHKUUUTE LITO
Ce HaoraaT Ha MHaukKaTopckarta Tabna Ha
Bawwot anapar.

1.Konye 3a 6p30 3aMp3HyBak€e ﬁi@

Kora ke ce nputucHe kon4yeTo 3a 6p3o
3amp3HyBake cumbonoT 3a 6p3o
3amp3HyBak-€e Ke ce ocBeTnu, a
dyHKUMjaTa 3a 6p30 3aMp3HyBame ce
akTmBMpa. TemnepaTtypaTa Ha ogaenor 3a
3aMp3HyBah-e € noctaBeHa Ha -27 °C.
[MoBTOPHO MpPUTUCHETE ro KOMYETO 3a Aa ja
oTkaxeTe yHkumjaTa. PyHkuMjaTa 3a 6p30
3amMp3HyBak-€ aBTOMAaTCKM Ke ce OTKaxe no
Hekoe BpeMe. 3a Aa 3aMp3HeTe noroniemMo
KONMYECTBO CBeXa XpaHa, NpuTucHeTe ro
Kon4yeTo 3a Op30 3aMp3HyBake npeq Aa ja
CTaBuTe xpaHaTa BO o44enoT 3a
CMp3HyBaHse.

v
6

2 Konye 3a nocTtaByBawe Ha
TemnepartypaTta BO 044ernoT 3a
nagewe

4 Konye 3a noctaByBak€e Ha
TemnepartypaTta BO o44ernoT 3a
3aMp3HyBake

6 * Konye 3a npedpnake Ha pexvmm

2. Knyy 3a nogecyBame Ha
TeMnepaTtypaTa BO NPOCTOPOT 3a

nagunHuK CIEl

[o3BonyBa noctaByBawe Ha Temneparypa
3a ogaenort 3a nagewe. MNputnckame Ha
KOM4eTo Ke OBO3MOXM TeMmnepaTyparta Ha
OAAdenoT 3a nagewe

Moxe ga ce noctasu Ha 8,6,4,2 °C.

3. MHaukaTop 3a cocToj6a Ha rpeLuka

OBOj MHAMKATOP CE OBO3MOXYBA Kora
PpwKMOEpPOT He Naaun AOBOMHO UMM Kora
Ke ce Cny4u rpeLuka BO CEH30p.
MHoukaTopute 3a TemnepaTypa Ha
3aMp3HYBaYoT U PpmKMOepoT TpenkaaT BO
oapeneHn kombuHaumu. OBa ja
MHGOpPMMpa ycryraTa 3a rpelukaTta LWTo ce
cnyynna. Moxe aa ce npukaxe U3BUYHMK
Kora Ke BHeceTe ToMfa xpaHa Bo ogaenoT
3a 3aMp3HyBak-e UMK ja ApXKKUTE BpaTaTa
OoTBOpeHa nogonr BpemeHcku nepuod. Osa
He e rpeLuka, oBa npeaynpeayBare ke ce
OTCTpaHu Kora xpaHata ke ce onaau unm
CO NpUTUCKaH-€ Ha Koe ouno konye.
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4.Konye 3a noctaByBae Ha
Temnepartypara Bo oa4aenorT 3a

3aMp3HyBak€ °C

MocTaByBaweTO Ha TeMnepaTtypaTa e
HanpaBeHO 3a OAAENOT 3a 3aMpP3HYBaH-€.
TemnepaTypaTa Ha o4fenoT 3a
3aMp3HyBak€ MOXE [a ce NocTaBu Ha
-18,-20,-22,-24 °C co npuTMUCKake Ha
Kon4yeTo.

5.Konye 3a ucknyvyBame Ha

npoussoAoT (Da”

Kora oBa konue ke ce npuTucHe 3 CeKyHaM,
ypenoT Ke ce unckny4u. Bo oBaa coctoj6a,
pUKMAEPOT He Naau; Kora KonyeTo
NOBTOPHO Ke ce NpuTucHe 3 cekyHau,
dpKMOepoT Ke 3anovHe HoOpMarHo aa
pabotu.

* 6. Konue 3a npecpnamwe Ha pexumm

Cuf3"

Co npuTnckare Ha KOM4eTo 3a
npedpnake Ha pexummn 3 CekyHau,
OAAENOT 3a 3aMp3HyBare MOXe Aa ce
MocTaBW Kako ppukMaep, UCKIYyYEHO Unn
3amMp3HyBau.

Kora paboTtu kako 3amp3HyBa4, nusbpaHata
TemnepaTtypHa BpegHOCT Ha oa4enoT 3a
3amp3HyBak€e CBETH, a cMMBOoroT 3a
npedpname e UCKMyYeH.

Kora paboTtu kako dopuxunaep, cute ceetna
3a TemMnepaTtypHuTe BPeAHOCTH Ha
OAAENOT 3a 3aMp3HyBaHe Ce UCKIyYeHU, a
cmbonoT 3a npecdpnawe ceetn. Oggenot
paboTn Kako nagunHuK.

Kora oppernot 3a 3amp3HyBake e
UCKITyYeH, cuTe cBeTna 3a
TemnepaTypHUTe BPeAHOCTM Ha ogaenoT
3a 3aMp3HyBake Ce UCKITy4YeHn, a
cMMBonOoT 3a nNpedpnaxe e UcknyyeH. 3a
0BOj 13bop, He ce YyBa XpaHa BO
nperpagarta 3a 3aMp3HyBae.

* 7. Konye 3a cyHKumjaTta 3a
MCKIy4YyBaH€e Ha oaaenoT 3a nagewe

(Ha op.mop)>|<:—|3"
MputncHeTe ro kon4eTo 3 cekyHaM 3a Aa ja

akTneBuparte dyHkumjata Ha ogmop.
PexxumoTt Ha ogmop e aktusupaH, a

cuMbonoT 3a oagMop e ocBeTrneH. Cute
WKOHW Ha MHOMKATOPOT Ha TemnepaTypaTa
Ha oaaenoT 3a najewe Ke ce nckny4ar, a
O4AdenoT 3a Nagewe Hema ga nagu
akTmBHoO. Kora oBaa cyHkuuja e
aKTMBUpaHa, Be COBETyBaMe [a He
ckragmpare XxpaHa BO 044enoT 3a Nnajekse.
Opyrute ogaoenu n noHatamy ke nagart
crnopep, HMBHUTE NOCTaBEHN TeMMepaTypu.
3a fa ja noHuWwTUTE OBaa dyHKUWja,
NMOBTOPHO ApPXKEeTe ro Kon4eTo NpuTUCHaTO
3 cekyHaum.

6.1.1 Anapm 3a BUCOKa
Temnepartypa

EkpaHoT Ha cbpvxmaepoT Tpenka - -
NnocTaBeHn BPeAHOCTM U Ce ornacyBa co
anapm ako o4[erioT 3a 3amMp3HyBake €
npemHory Tonon. OBa MOXe [ia ce Crny4u
ako TemnepaTypaTa Ha 3aMp3HyBa4yoT ce
3ronemMu nopagu NpekuH Ha cTpyja.
HajsncokaTta Temnepartypa BO OAAENOT 3a
3aMp3HyBakbe ke ce Npukaxe goaeka He ce
npuTuUcHe koe 6uno konye. ,JOKonKy
€KpaHOT MMa eNEeKTPOHCKN ekpaH, Ke ce
npuKaxke MakcumanHarta peanHa
Temnepartypa LTo e nocturHata“. Ako He,
Ke Tpenka camo ,- -“, a 3ByuuTe Ke ce
akTuBupaaT. 3a [a ro geaktmeuparte
anapMoT, NpUTUCHETe koe Buno Kkonye Ha
eKpaHoT.

TemnepaTtypaTa Moxe Aa ce NocTaBu
mery 1-8°C 3a ognenort 3a nagemwe, a
mery -24 v -15°C 3a opgenor 3a
3amp3HyBakse. NMpucnocobnueuTe
TemnepaTypHU BpeQHOCTU MOXe Aa ce
pa3nuKyBaaT nopj ycrioB Aa ce BO oBUe
oncesu cnopea cneuudukauumTe Ha
npousBoAoT.

6.2 YyBaw-e xpaHa BO BalUMOT
npousBoa

CKnap.upaH:e XpaHa BO opgaoenuvuTte 3a

nagunHuk v 3a nagemwe

. TemnepaTypaTa BO Oo4AenoT 3Ha4YnTesiHo

Ce 3rosiemyBa ako Bpartarta oa ogaenoT
4YeCTO Ce OTBOpa 1 3aTBOpa U ce pXu
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OTBOpEHA [ONTO Bpeme, Toa MoXe Aia ro
Hamarnu XMBOTHMOT BEK Ha XpaHaTa 1 fa
npeausBrka xpaHaTa Aa ce pacune.

3a ga He gojaoe 4o NpomMeHa Ha MUPUCOT
1 BKYCOT, XpaHaTa Tpeba fa ce 4yBa BO
3aTBOpPEHW cagoBu.

3a pga nocturHeTe nogobpo n
paMHOMEpPHO najekwe, NocTaBeTe ja
XpaHaTta nocebHO Ha HauvH Ha Koj
CTYLEHVOT BO3yX MOXe [ia ce ABUXN
HW3 Hea.

O6Ge3beneTe NPOTOK HA BO3AYyX Taka LUTO
Ke ocTaBuTe MPOCTOP Nomery xpaHaTa u
BHaTPELLHWOT suAa. Ako ja noTnpeTte
XpaHaTa Ha 3afHW1OT Sua, XxpaHaTa Moxe
Aa 3aMp3He.

BapenuTe Tonnu obpoun ctaBeTe M Ha
cobHa TemnepaTypa npepg aa rvm crtaBuTe
BO (hpmknaepoT. lNoToa, MoxeTe ga ro
CTaBMTe MIakMoT 06pOK BO JOMHUTE
nonuum Ha dpwxungepot. CtaseTe ja
TonnaTa XxpaHa nofarneky oA XxpaHa LUTo
MOXe [ja ce pacwre.

OcobeHo BHMMaBajTe Aa He ja meluaTe
XpaHara LUTO e KyneHa 3amp3Hara co
cBexaTa xpaHa.

OpMp3HeTe ja 3amp3HaTaTta xpaHa Bo
onaenoT 3a nagewe. Taka, MoxeTe fa
ro n3naguTe ogaenoT 3a nagexe co
KOpUCTeH€e Ha 3aMp3HaTa xpaHa u ga
3awTeguTe eHepruja.

CknagvpareTo He3peno TPOMCKO OBOLLje
(copTn Ha maHro, aunksa, nanaja, 6aHaHa,
aHaHac) BO hpuKnaepoT MoXe [a ro
3abp3a npovecoT Ha 3peere. OBa He ce
npenopayysa buaejku ke npeam3suka
NoKpaTKO BpeMe Ha CKnaavpatbe.
KpomugoT, nykoT, FymbupoT u apyrmot
KOpeHecT 3eneH4vyk Tpeba ga ro yyBarte
BO TEMHU ¥ NTaJHM YCMOBU, @ He BO
dpwxmaep.

[okonky 3abenexute geka Hekoja xpaHa
ce pacunana Bo hpukuaepoT, ppnete ja
W ncuncTeTe M gogatoumuTe WTo goLurne
BO KOHTaKT CO Hea.

3a 6p30 aa rv n3nagute obpounTe Kako
cynu 1 4opbu, Ko ce roTeaTt BO rofemMu
TeHLeprHba, MoOXeTe [a v CTaBuTe BO
dbpwkuaep Taka LWTo ke r'M oABouTe BO
NIUTKA CagoBu.

» CraBeTe ja HecnakyBaHaTa xpaHa
noganeky of jajuara.

+ OBoOLLjeTO 1 3eneHYyKoT YyBajTe rm
nocebHo 1 4yBajTe ja cekoja copTa
3aefHo (Ha npumep, jabonka co jabonka,
MOPKOBW CO MOPKOBM).

* /3BageTe ro 3eneHvoT 3eneH4YyK of
nnactuyHaTa keca v cTaBeTe ro Bo
dpwkuaep oTkako ke ro 3aBuTKaTe BO
XapTueHa Kpna unu Kpna 3a CyLUeHe.
Ako ro MmeTe OBOj TMN XpaHa npea Aa ja
cTaBuTe BO hpwkuaep, He 3abopapajte
Aa ja ucywwmTe.

* MoxeTe 1 aa co3gageTte BnaxHa
cpeaviHa n ga ob6e3beante NpoTok Ha
BO3[yX CO YyBak-€ Ha OBOLLJETO 1
3€MEHYYKOT, KON CE CKITOHM KOH CyLLEHE,
BO M3JYMYEHN NN He3aneyaTeHn
NNacTUYHU KECW.

» OcBeH BO cry4au Kora ce focTanHu
E€KCTPEMHM COCTOjOM BO OKONMHAaTa, ako
BawwmoT npoussopg (Ha Tabenata co
npenopayaHu BpeaHOCTH 3a
nocTaByBah-€) € NOCTaBeH Ha
HaBeJeHUTE NOCTaBEHW BPEOHOCTH,
XpaHaTa Ke ja 3a4pXu cBojaTa CBEXUHA
NnoZionro Bpeme 1 BO oa4enoT 3a cBexa
XpaHa 1 BO OAAENOT 3a 3aMp3HyBake.

* He uyBajTe 3eneH4yK 4yBCTBUTENEH Ha
NafHo, Kako 3eneHYyK CO 3eNneHu
JNIMCTOBU, AOMATK 1 KpacTaBuLM BO
opaenot 3a nagewe. Ako Tpeba ga rm
KopucTuTe NOKNTE Ha OAAErNOT 3a
najiewe 3a YyBare 3eNeHYYK,
npoBepeTe Aanu KoHTponHaTa Tabna Ha
BaLLMOT puKMaep € noctaBeHa Ha 5°C
Unu notonna.

Cknagupare xpaHa Bo oaaenorT 3a
napewe

Bo opgaenot 3a nagewe, Temnepatypara
Ha xpaHaTa wwTo Tpeba Aa ce yyBa BO
Nnpov3BOAOT MOXe Aa Bapupa nomery 3 °C
n -3 °C. TemnepaTypaTa BO 044€enoT 3a
napewe moxe aa nagHe nog 0°C v oBa He
€ MOrofiHO 3a YyBake CBEXO OBOLUje U
3eneH4yk. Ako Tpeba aa JYyBaTe cBexa
XpaHa BO nagHu hroku, norpmkeTe ce aa
ja noctaBuTe TemnepartypaTa Ha
dpwxungepot Ha 5°C nnu notonno.
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UyBajTe ja xpaHaTa Ha pa3nu4Hy1 MecTa Crnopes HYBHUTE CBOjCTBa:

XpaHa

Nokaumja

Jajua

PadT Ha BpaTtaTta

MneuHn nponsBoam (nyTep, cupexe)

Ako e pgocTarnHo, nperpaga 3a Hyna cteneHu (3a
XpaHa 3a nojafok) / onaen 3a nagexe

OBoLje, 3eneHYyK 1 3eneHnno

Oppen 3a oBoluje-3eneHyyk, roka 3a cBexa xpaHa
nnu;

Bo nperpagaTta 3a cBexa xpaHa, Bo dmokara 3a
3eneHyyKk unu Bo durokata Everfresh (ako e
focTanHa), NoA ycroB hpKUAEPOT Aa € nocTaBeH
Ha Temnepatypa Hag 5°C

CBexo Meco, XuBWHa, puba, konbac, UTH. FloTBEHa XpaHa

AKo e focTanHo, nperpaga 3a Hyna cTenexu (3a
XpaHa 3a nojagok) / ogaen 3a nagexe

XpaHa cnpemHa 3a nocnyxyBare, nakyBaHu NpoM3Boau,
KOH3epBYMpaHa XxpaHa 1 Kucenm KpacTaBuyKm

[opHUTE nonuum unu padToT Ha BpaTaTa

Mujanaum, Wuwnkba, 3a4nHN 1 yXKUHKa

PadT Ha BpaTaTa

Cknagupame XpaHa BO og4ernorT 3a
3amMp3HyBame

MoxeTe ga ja aktuBMpaTe yHKUMjaTa 3a
©p30 3amp3HyBan-e 4-6 Yaca npea
dyHKUMjaTa 3a 3aMp3HyBare 1 Aa
n3BpLunTe Nobp3o nagetre.

Tonnute obpouwn cTaBeTe MM Ha cobHa
Temnepartypa npeja fia rv ctaBute BO
0O4€enoT 3a 3aMp3HyBaHse.

XpaHaTa wro Tpeba ga ce 3amp3He
Mopa Aa ce NoAenu Ha nopummn cnopes
KOMMYeCTBOTO LUTO Ke Ce KOH3ymupa, a
noToa Aa ce 3amp3He BO NocebHn
nakyBaa.

Ce npenopavyBa xpaHaTa ga bvae
cnakyBaHa npej [a ja cTaBuTe BO
3aMp3HYBaYoT.

3a fa cnpeunTte NCTeKkyBawe Ha BPEMETO
Ha cKnaavparbe, HanuweTe ro 4aTymoT
Ha 3aMp3HyBah-€, BPEMETO 1 UMETO Ha
NPOU3BOAOT Ha NaKyBaH-ETO Cropes
BPEMETO Ha CKNaaupake Ha pasnuyHu
BMA0BM XpaHa.

Bp3o KoHCyMMpajTe ja xpaHaTta LTo cTe
ja ogmp3Hane. Ogmp3HaTaTta xpaHa He
MO>e NMOBTOPHO Aa Ce 3aMp3HE JOKOIKY
He e 3roTBeHa. He e 6e3beaHo na ce
KOHCyMUpa NoBTOPHO 3aMp3HaTara
cBexa xpaHa 6e3 Aa ce 3roTBu OTKako Ke
ce oaMp3He.

[opeka 3amp3HyBaTe CBeXa xpaHa, He ja
[oBeflyBajTe BO KOHTAKT CO Beke
3amp3HaTa xpaHa. Bo cnpoTtusHo,
3amp3HaTaTa xpaHa ke ce ogMp3He.

Cknaguparbe Ha XpaHa LWTo ce npoaaBa

3amp3HaTa

» Kora cknagupate xpaHa, cnegete
BPEMEHCKUTE NepPNoAN HaBedeHN BO
OBVe ynaTcTBa.

+ 3a fJa ro 3awTuTUTe KBaNMTETOT Ha
XpaHara, oApXXyBajTe ro BpeMeHCKNOT
MHTepBan nomery KynyBakeTo 1
CKINaanpameTo LLITO € MOXHO MOKPaToK.

» KynyBajTe 3amp3HaTa xpaHa koja ce 4yBa
Ha -18 °C unun noHnckn TemnepaTypu.

* WN3berHyBajTe Aa KynyeaTe xpaHa ymm
nakyBaka ce MOKpUeHn co Mpas UTH. Toa
3Ha4M geka Npon3BOAOT MOXe AeNyMHO
Aa ce oAMp3He 1 MOBTOPHO Jda ce
3amp3He. TemnepaTtypara Bfnvjae Bp3
KBanuTeTOT Ha XpaHarta.

» YyBajTe ja xpaHaTa BO npenopayaHoTo
Bpeme of npoussoauTenoT. N3sagete
XpaHa camo OHOMKY KoMKy wTto Bu Tpeba
o[, 3aMp3HyBayoT.

» OcBeH BO cnyyau Kora ce focTanHu
€KCTPEeMHM cocTojbr BO oKonunHara, ako
BawwoT npousBog (Ha Tabenata co
npenopavaHn BpegHOCTM 3a
nocTaByBah-€) € NoCTaBeH Ha
HaBedeHUTe NOCTaBeHW BPEOHOCTH,
XpaHaTa Ke ja 3apXu cBojaTa CBEXUHA
NnoAoNro Bpeme v BO oa4enoT 3a ceexa
XpaHa 1 BO OAAENOT 3a 3aMp3HyBake.

+ AKO Of[enoT 3a CBexa xpaHa e
nocTaBeH Ha NoHWCKa TemnepaTypa,
CBEXOTO OBOLLjE M 3eNeHYyK MoXe
AenymMHO Ja ce 3aMp3Har.
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« OpgenvTe co ABe SBe3OUNYKM ce
COO/1BETHM 3a NPEeTX0AHO 3amp3HaTa

nperpaga co 4 seesau.

XpaHa. Moxe na ce cknagupaat
cnapornea v Kouku neq.

» 3amp3HyBajTe ja xpaHaTa camo BO

nnacTuyeH cag

Hajoonro
Bpeme Ha
M u pu MoaroToBk
eco v puba OAroToBKa CKNamUpakse
(meceu)
WceyeTe i Ha napuntba co aebenunHa og 2 cm un
Budrek cTaBeTe dbonumja Mefy HAB UMK LiBPCTO 3aBUTKajTe M BO 6-8
nposupHa conuja
Meverse CnakyBajTe rn napumkbaTta Meco BO keca 3a dpwkuaep 6-8
WNV UBPCTO 3aBUTKajTe MM BO NposvpHa donuja.
Koukwu Bo manu napunta 6-8
Tenewwko - -
WHu1unn, CraBeTe onvja Mery napuvbarta unu 3aBuTkajte ro 6-8
KpemeHaanm cekoja nocebHo Bo nNposupHa donuja
CraBeTe onvja Mery napuvsbarta Meco Unu 3aButkajte
KpemeHagnu N 4-8
ro cekoe nocebHo BO nNposupHa donuja
Meuetwe CnakyBajTe rv nap4uHarta Meco BO keca 3a puxuaep 4.8
MM LBPCTO 3aBUTKajTe MM BO NposupHa donuja.
Osdo CnakyBajTe v nceveHuTe napynka Meco Bo keca 3a
meco Koukun hpvKkMaep Unu LUBPCTO 3aBUTKajTe M1 BO NPOSUpHa 4-8
donuja
Meverse CnakyBajTe r napunkaTta Meco BO keca 3a pwxuaep 812
WNW UBPCTO 3aBUTKajTe MM BO NposvpHa donuja.
VceyeTe v Ha napuntba co aebennHa og 2 cm un
Budrek craseTe onunja Mery H1B UNK LBPCTO 3aBUTKajTe M BO 8-12
roBeck nposupHa gonuja
MecHu o
nponasoay Kouku Bo manu napunta 8-12
BapeHo meco CnakyBajTe ro BO Manu nap4umka Bo keca 3a puxumaep 8-12
MeneHo meco Be3 3a4nHK, BO 0BUYHK KECHYKM 1-3
M3HyTprum (napye) Ha napunta 1-3
PepmeHTMpPaHu konbacu -
Tpeba na ce cnakyBa oypu 1 ako nMa ob6BuBKa. 1-3
canama
LyHka CraBeTe donvja Mery nceyeHute napymka 2-3
[Mune n mucupka 3aBuTkajTe rv Bo dhonuja 4-6
Fveka 3aBuTkajTe ja Bo ponuja (nopumute He Tpeba ga Gupat 4.6
y noronemu oa 2,5 kg)
Natka 3aBuTkajTe ja Bo ponuja (nopumute He Tpeba ga Gupat 4.6
MuneLwko noronemu oa 2,5 kg)
avBey 3aBuTkajTe M BO donuja (nopunmte He Tpeba aa bugar
CpHa, 3ajak, ukpa noronemu oa 2,5 kg, a kockute Tpeba aa Guaat 6-8
N3BaeHu)
CnatkoBoaHa puba
(nactpmka, Kpan, xepas, 2
com)
MocHa puba (6paHuH, .
p (6pary OTkako fo6po ke ce UCUMCTU BHATPELLHOCTa U 4-6
6 nBepak, puba-nmcr) f
Pvba n KpnywkuTe, Tpeba Aa ce uamumjat u ucywart, a
MoOpCKa MacHa puba (6oHuTO, onawukaTa u rnaeara Tpeba ga ce oTceyaT ako e
XpaHa CKyLla, cuHa puba, UpBeH |noTpe6Ho. 2-4
6apbyH, capauHa)
PakoBu v wkonku Vcunctenn n Bo kecu 4-6
. Bo opurvHanHoTo nakyBarbe, BO ayMUHUYMCKU UK
Kaswjap P Y Y Y 2-3
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,BpemMunaTta Ha cknagupare HaBeleH BO
TabenaTa ce JaeHN Bp3 OCHOBA Ha
TemneparypaTa Ha cknagupane o -18°C.“

Hajgonro
OBollje 1 3eneHyYyk MoproToska Bpeme Ha
| Y A cknagvpar
e
(meceu)
BopHUja 1 MOLLYHI! BnaHwmnpaHn 3 MUHYTK OTKaKo Ke M U3MueTe 1 nceyete Ha manu 10-13
napuntba
paLok BnaHwwmpaH 2 MUHYTU OTKaKo Ke ro usnynute n nsmmete 10-12
3enka BnaHwwupara 1-2 MUHYTK OTKaKo Ke ja ucymucTuTe 6-8
BnaHwwmpanu 3-4 MUHYTU OTKaKO Ke MM MCHUCTUTE U uceveTe Ha
MopkoBu 12
Kpyrinka
Munepiu BnaHwwupanu 2-3 MUHYTI OTKaKO Ke 1 NCeueTe ApukuTe, ke m 8-10
nogenvTe Ha ABe U ke rm n3BaguTe cemknuTe
CnaHak BnaHwwmpaH 2 MUHYTV OTKaKo Ke ro u3mMveTe 1 UCHNCTUTE 6-9
Mpa3 BnaHHLWMpaH 5 MUHYTK OTKako Ke ro 3gpobute 6-8
Kapdpvton BnaHwwupan 3-5 MUHYTU BO MariKy NIMMOHOBa BOAA OTKaKo ke 10-12
13BaguTe NMUCTOBUTE U Ke ro ucevete KapduronoT Ha napunka
BnaHwwupaH 4 MUHYTV OTKako Ke ro uammeTte n uceyete Ha
LipH natnuyan 10-12
napyuka og 2 cm
Tuksa BnaHwwupaHa 2-3 MUHYTK OTKaKo Ke ja n3mueTe n uceyete Ha 8-10
napyuka og 2 cm
Mevypku JlecHo nponpxxeHn BO Macrno v nNpenveHn co NMMOoH 2-3
MyeHka VcumncteHa v cnakyBaHa BO KOYaH Unu 3pHa 12
JaBonko 1 kpywwa BraHwwmpaHu 2-3 MUHYTU OTKaKo Ke rvi U3nynuTe u uceveTe Ha 8-10
KPWLLKW
Kajcum v npackun [MoaeneHn Ha NONOBUHA U CO U3BAAEHN CEMKN 4-6
Jaroau n manuHmn ViamuneHn n co n3sageHu gpLuku 8-12
MeyeHo oBoLuje Co popaBatse Ha 10% Lwekep BO cagoT 12
CnuBw, upeLwm, BULLHN ViamuneHn n co n3sageHu gpLuku 8-12
,,BpeMVII-baTa Ha CKnagunpakwe HaBegeHn BO
Tabenara ce naneHun Bp3 ocHoBa Ha
TemneparypaTa Ha cknagupane og -18°C.“
MneyHn nponssoamn MogroTtoBka Hajoonro Bpeme Ha YcnoBu Ha cknagupame

cknaavipake (meceLl)

Moxe na octaHe BO
OPUrMHaNHOTO NakyBake 3a
CraBete donuja mery 6-8 KpaTKOTpajHO cknagupare. 3a
napuvkaTta [onroTpajHo cknaaupake Tpeba
[a ce 3aBuTKa BO anyMuHUyMcka
nnu NnacTu4Ha dgonvja.

Cupetse (ocBeH cheTa)

Bo opurvHanHo nakysake unm

MyTep, maprapvH Bo opurnHanHo nakyBare 6
BO MNacTUYHN CaaoBK

.BpemMuraTta Ha ckrnagmpake HaBegeHn Bo  ,KonuymHaTta ceexa xpaHa LWTo Moxe Aa
Tabenata ce AageHn Bp3 OCHOBa Ha ce 3aMp3He Ha oapeneH nepuos e
TemnepartypaTa Ha cknagupawe og -18°C.“  HaBefeHa Ha Oo3HakaTa 3a Tun."
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HeTtanu 3a 3amp3HyBayoT

Cnopep ctangapaute IEC 62552,
3aMp3HyBa40T MOpa Aa uma kanauuTeT ga
3amp3He 4,5 kg npexpaH6eHn Nnponssoam
Ha -18°C unu noHucKkn TemnepaTtypu Ha
cobHa Temnepatypa og 25°C 3a 24 yaca 3a
cekon 100 nuTpu BonymMeH Ha ooaernoT 3a
3aMp3HyBakse.

XpaHaTa Moxe fa ce vyBa Nogonru
nepvoamn camo Ha Unu noj TemnepaTtypa
op -18°C.

Moxe fa ja yyBaTe xpaHaTa cBexa co
mMeceLm (BO 3aMp3HyBaY4oT Ha UK MNog,
Temneparypa og -18°C).

XpaHaTa LWTOo ce 3aMp3HyBa He cMee Aa
6uae Bo fonvp co Beke 3amp3HaTaTa
XpaHa LTo e BHaTpe 3a Aa ce n3berHe
OenyMHO OAMP3HYBaH-€.

O6apeTe ro 3eneH4ykoT 1 hunTupajte ja
BOAaTa 3a [ja ro NpoJorxuTe BpeMeTo Ha
ckragupane BO 3amp3HyBa4yoT. CTaBeTe ja
XpaHaTta BO BakKyMupaHu nakyBakba no
UNTUpar-eTo 1 CTaBeTe ja BO
dpwxugepoT. baHanu, fjomaTtu, mapyna,
Lenep, BapeHu jajua, KOMIMpK 1 CrinyHa
XpaHa He Tpeba fa ce 3aMp3HyBa. Bo
cryyaj oBve HaMUpHULUM [ia ce 3amp3Har,
HeraTyBHO Ke ce oapasaT caMo Ha
HYTPUTUBHUTE BPEOHOCTU U KBaNUTETUTE
Ha ncxpaHa. He ctaHyBa 360p 3a
cKkarnyBaH€ LUTO € OMacHo No 34paBjeTo Ha
nyreto.

CrtaBame Ha xpaHaTa

Monuum Bo oapenoT 3a 3aMp3HyBakse:
PasnuyHa 3amp3HaTta xpaHa Kako Meco,
puba, cnagones, 3eMneH4YyK UTH.

Monuuun Bo oaaenoT 3a nagewe:
MpexpaHbeHn npom3Boan BO cakcuu,
MoKpMeHa YMHWja Co Kanak U 3aTBOPEHU
KyTUK CO Kanak, jajua (Bo 3aTBOpeHa
KyTunja)

Monuuwm Ha BpaTuTe Ha oaaenoT 3a
napewe: Mana v nakyBaHa xpaHa unm
nujanaum

®duroka 3a cBexa xpaHa: 3eneH4yk un
oBoLje

Oppen 3a cBexa xpaHa: [lenvkatecu
(xpaHa 3a nojagok, MecHu Npov3Boau aa
ce KOHCymMpaar BO KpaTKo BpeMe)

6.3 MeHyBaH-e Ha cTpaHaTa Ha
oBopak-€ Ha BpaTaTa

CTtpaHaTa Ha oTBOpak-e Ha BpaTtaTa Ha
BawwoT cpwxuaep Mmoxe ga ce CMeHu
crnopen MecToTo Kafe LITO CTe ro
noctaeune. Kora ke Bu Tpeba oBa,
AeduHNTMBHO Tpeba aa ro noeukaTe
HajbrnMCcK1OT OBNacTeH cepaucC.

6.4 MpenynpeayBame 3a OTBOpeEHa
BpaTta

CuctemoT 3a npegynpenyBame 3a
OTBOpEHa BpaTa Ha PpMXMaepoT Moxe Aa
Ce pa3nukyBa BO 3aBUCHOCT O MOAENOT.
Bepauja 1;

[okonky BpataTa Ha NpoM3BOAOT OCTaHe
oTBOpeHa oapeneHo Bpeme (Mery 60 c. n
120 c.), ke ce 4ye 3ByYeH curHan 3a
npegynpenysake; BO 3aBUCHOCT Of,
MOZENOT Ha MPOM3BOAOT, MOXe Aa ce
npuKaxke 1 BU3yeneH curHan 3a
npegynpenyBare (Tpenkake Ha CBETIO).
[okonky ja 3aTBOpuTe BpaTaTta Ha ypeaoT
UM NPUTUCHETE KOM4Ye Ha eKpaHoT Ha
ypenoT, 3By4HUOT curHan 3a
npegynpenyBare ke npectaHe, AOKOMKY ro
uva.

Bepsuja 2;

[okonky BpaTata Ha ypeaoT ocTaHe
oTBOpeHa oapeaeH nepuog (mery 60 c. n
120 c.), ke ce ornacu npegynpenyBabeTo
3a oTBOpeHa Bpara. [pegynpenyBaneTo
3a OTBOpEHa Bpara MoCTENeHO ce
sronemysa. lMpBo, 3By4HO
npenynpenyBake Ke 3anoyHe ga CBUPW.
[Mo 4 MUHYTK, AOKONKY BpaTaTta Ce yLITe He
€ 3aTBOpEHa, Ke Ce akTuBupa BU3yernHo
npegynpenyBare (Tpenkake Ha CBETIO).
MpenynpenyBaweTo 3a OTBOPEHa BpaTa ke
ce ofnoxun oapeaeH nepvog (mery 60 c. n
120 c.) kora ke ce gonpe Konye Ha ekpaHoT
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Ha Npou3BOAOT, AOKOMKY ro uma. Motoa
npouecoT Ke 3anoyHe ogHoBo. Kora

BpaTaTa Ha ypendoT Ke ce 3aTBopH,
npeaynpenyBakeTo 3a OTBOpPEHa BpaTa ke
ce oTkaxe.

OrPAAYBAKE Of1 OArOBOPHOCT

Co Hekou (egHocTaBHU) AedeKT KpajHMoT
KOPWMCHWK MOXe COOOBETHO a Ce Cnpasu
6e3 aa ce nojaBn 6e36e4HOCHO npallarke
unu HebesbenHa ynotpeba, nog ycnos Tne
[a ce usBefaT BO paMKUTE Ha rpaHuLuTE U
BO COrMacHOCT CO criegHuTe ynaTctea
(Bugete ro genot ,CamononpaBka‘).
3aT0a, OCBEH aKo He e MoMHaKy OBMNacTeHO
BO genot ,Camononpaska“ nogony,
nonpaekute ke 6uagaT ynaTeHu o
perucTpmpaHu npodecroHarnHn ceperucepu
CO uen ga ce n3berHaT 6e3begHOCHM
npobnemu. Pernctpupan npodgecrnoHaneH
cepBucep e npodecroHaneH cepercep
KOMy NMpou3BOAMTENOT My Aan npucTan o
yrnaTcTBaTta ¥ CMCOKOT Ha pe3epBHH
[enoBM Ha OBOj NPOU3BOS CMOpes,
MeTOAUTE OMULLIAHM BO 3aKOHOAABHUTE
akTn cornacHo Oupektusata 2009/125/EC.
Cenak, camo CepBUCHMUOT areHT (T.e.
oBrlacTeHun npodecuoHanHu
cepBucepu) Koj MoxeTe ga ro goéuerte
npeky TenedoHCKMOT 6poj HaBeaAeH BO
npupavyHUKOT 3a ynoTpeba/rapaHTHaTa
KapTU4Ka Unu npeky oBracTeHUoT
npogaBay Moxe Aa o6e3benu cepsuc
cnopep ycrioBuTe 3a rapaHuuja. 3aToa,
Be n3BecTyBame [eka nonpaBkuTe of
npocpecuoHanHuTe cepBucepu (Kou He ce
oBnacteHu oa) Whirlpool ke ja noHuwrtar
rapaHumjaTta.

CamononpaBka

KpajH1oT KOpUCHMK MOXe Aa Hanpasu
camoronpasKka BO O4HOC CaMoO Ha
crnefHVTe pe3epBHU JErNOBM: pavku Ha
BpaTuTe, LLapK1 Ha BpaTuTe, O1OKK, KOpMnu
U r'yMU Ha BpaTuTe (aXypupaHa nicra e
poctanHa v Ha https://parts-
selfservice.europeanappliances.com o 1
mapT 2021 roguHa).

Mokpaj Toa, 3a oa ce 06e36ean
6e306eHOCT Ha NPOU3BOAOT U Aa ce
cripeyn pusnKoT 04 Cepuo3Ha noespeaa,
crnomeHaTaTa camononpaska Tpeba aa ce
M3BpLUM criopen ynaTcTeaTa BO

npupaYHKKoT 3a ynotpeba 3a
camononpaska M Kou ce JoCTanHu Ha
https://parts-
selfservice.europeanappliances.com . 3a
Bawua 6e36egHocT, nckny4yeTe ro
Npou3BOAOT Of CTpyja Npea Aa ce obuaete
CaMOCTOjHO [a ce nonpasarTe.
MonpaBkaTta n 06ugnTe 3a nonpaeka Ha
KpajHUTE KOPUCHULIM 3a IENOBU KOU He ce
BKITy4Y€HW BO TAKOB CMUCOK U/UMNN HE 1
cnepar ynatcTBaTa BO NpUMpaYyHUKOT 3a
ynoTpeba 3a camononpaska 1nm Kou ce
AocTanHu Ha https://parts-
selfservice.europeanappliances.com, Mmoxe
Aa npeanssukaaT 6e30egHOCHN Npobnemu
Kou He ce npunuwysaat Ha Whirlpool n ke
ja NoHWULWITK rapaHumjaTa Ha NPOM3BOAOT.
3aToa, NpenopaynmBeo e KpajHuTe
KOpPUCHULM Ja ce Bo3apxaT of obuan 3a
N3BpLUYBaH-€ NOMNpaBKU KOW HE Ce HaZBop
o[, CNIOMEHaTUOT CMMUCOK Ha pe3epBHU
[AENOoBM, KOHTAKTUPajKN BO TaKBW Cryyau
OoBnacTeHu NnpodecuoHanHn cepemcepu
UNn perucTpupaHmn npocecnoHanHm
cepsucepu. Hanpotus, TakBuTe 06uam Ha
KpajHUTe KOPMCHULM MOXe Aa
npeaussukaat 6e3begHOCHM npobnemun n
[a ro owretaT NpoM3BoA0T U
rnocnenoBaTenHo Aa npeanssrkaaT noxap,
nonnaea, CTPyeH yaap U CEPUO3HU NINYHM
noepeau.

Ha npvmMep, HO He orpaHu4yBajku ce Ha,
cnefHWTE Monpasky Mopa Aa ce ynartaT Ao
oBnacTeHn npodecunoHarnHn ceperucepm
UNn perucTpupaHmn npocecnoHanHm
cepBucepU: KOMMPECOop, KOO 3a Nnageme,
rnaBHa nroya, nro4va 3a uHBepTep, nroya
3a eKpaH WTH.
[MpousBoauTenoT/npogaBayoT He MOXe Aa
Ovae ooroBopeH BO HUTY eeH Crnyyaj kora
KpajHUTe KOPUCHULIM He To NoYnTyBaat
ropeHaBefeHoTo.

[octanHocTa Ha pe3epBHUOT Aen Ha
dpwkuaepoT WwTo cTe ro kynure e 10
roanHu. Bo oBoj nepuog, ke bugar
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[OCTarnHn OpurMHarnHn pe3epBHU AEMN0BU
3a NpaBUIHO (PYHKLMOHMpPaHE Ha
pmxnaepot

MuHMManHoTO Tpaekwe Ha rapaHuujaTta 3a
puKNOEpOT LWTO CTe ro Kynune e 24
MeceLu.

OBoj Nnpon3Bo e onpemeH Co N3BOp Ha
OCBeTIyBak€e 0 eHepreTckarta knaca ,G*.
M3BOpOT Ha ocBeTNnyBake BO OBOj
npounssof Tpeba Aa ce 3ameHyBa CaMo Of
CTpaHa Ha npodecuoHarneH cepsucep.
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	6 Korišćenje vašeg uređaja
	6.1 Kontrolna tabla proizvoda
	6.1.1 Alarm za visoku temperaturu
	 .

	6.2 Čuvanje hrane u vašem uređaju
	6.3 Promena strane za otvaranje vrata
	6.4 Upozorenje na otvorena vrata

	 ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI

	Slovenščina
	 Pred uporabo prosimo preberite ta priročnik!
	1 Okoljevarstvena navodila
	1.1 Odstranjevanje embalažnega materiala

	2 Vaš hladilnik
	3 Instalacija
	3.1 Pravo mesto za namestitev
	3.2 Pritrditev plastičnih zagozd
	3.3 Prilagoditev nogic
	3.4 Opozorilo pred vročo površino

	4 Uporaba izdelka
	5 Priprava
	5.1 Kako varčevati z energijo
	5.2 Prva uporaba
	5.3 Klimatski razred in definicije

	6 Uporaba vaše naprave
	6.1 Nadzorna plošča izdelka
	6.1.1 Alarm Previsoka temperatura
	 .

	6.2 Shranjevanje hrane v izdelku
	6.3 Obratna stran odpiranja vrat
	6.4 Alarm za odprta vrata

	 IZJAVA O ZAVRNITVI ODGOVORNOSTI

	
	 Прво прочитајте го ова упатство!
	1 Упатства за животната средина
	1.1 Отстранување на материјали за пакување

	2 Вашиот фрижидер
	3 Инсталирање
	3.1 Правилно место за инсталирање
	3.2 Инсталирање на пластичните делови
	3.3 Приспособување на ногалките
	3.4 Предупредување за врела површина

	4 Користење на производот
	5 Подготовка
	5.1 Што да направите за заштеда на енергија
	5.2 Прва употреба
	5.3 Климатска класа и дефиниции

	6 Користење на вашиот производ
	6.1 Контролна табла на производот
	6.1.1 Аларм за висока температура
	 .

	6.2 Чување храна во вашиот производ
	6.3 Менување на страната на оворање на вратата
	6.4 Предупредување за отворена врата

	 ОГРАДУВАЊЕ ОД ОДГОВОРНОСТ


